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LAW CODE OF THE KRETAN GORTYNA 



• I， 

"Tell me, Stranger ノ， says the Athenian to the Kretan Kleinias 
in P】ato,8 Laws, "is God or a man supposed to be the author of 
your laws ？ " " God, Sir Stranger ； in the truest sense they may be 
said to be the work of God ； for among us Kretan» the author of 
them is held to be Zeus." "And do you believe, as Homer says, 
that Minos went every ninth year to converse with his Olympian 
sire, and made laws for your cities in accordance with his sacred 
words ？ ，， " Yes, that is our tradition ; and there was Rhadamanthoe, 
a brother of Ins, with whose name you are familiar ； he also is 
reputed to have been the justest of men, and we Kretans are of 
opinion that he derived his reputation from his righteous adrainis- 
tration of justice when he was aiive." Likewise in the Minoa it is 
asserted that the best laws come from Krete, for they were the most 
ancient in Hellas, having been laid down by Minos and Rhadaraan- 
thos， in consequence of which Krete was prosperous for all time, and 
also Lakedaimon, from the time she received her laws from Krete. 
Strabo and others speak in' the same strain, regarding Krete as the 
original source of the best laws, from which the best in other parts 
of Hellas were derived. It was a favorite belief that the famous 
lawgivers, Lykurgos, Solon, Onomakritos, Zaleukos^ Charondas, had 
either visited Krete and studied the system of laws there, or had 
borrowed largely from item: 

Had the works of Ephoros, Dosiaaas, Kallistratos^ Sosikrates, 
been preserved to our day, we should have been better able to criti- 
cise a system so famous ； but the scattered and fragmentary quota- 
tions we have, and the brevity of Aristotle, furnish us with scarcely 
more than an oocasional stone from the great structure. The 
Pseudo-Platonic Minos makes two great divisions of their law, as 
was natural (cr. Dem. 760); one which Minos himself laid down 
and presided over, the kingly, the science of government and state 
2 
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. polity ； the other, that which as subordinate to the kingly art he 
intrusted to Hhadamanthos, court procedure, renderincr justice aa 
.between man aud man, defining the rights oi individuals and their 
possessions, and the means of rendering them secure. The scanty 
notices of the Kretan system that have reached us are almost exclu- 
sively devoted to the first of these divisions. As to the province of 
Ehadamantfaos we have hitherto been left to conjecture or inference, 
for all its details. But by a strange and happy chance we have now 
come into possession of a long memorial handed down almost intact 
from an early period, in which we find the minutest rules laid down 
for the guidance of any Kretan Rhadamanthos that might be callod 
to sit in judgment upon the disputes of his fellow-ciiizens. 

Gortyna was one of the trio of great Kretan towns, and is called 
by Homer the well-wallea. It is said to have been one of the 
earliest Dorian settlements in the island, and rivalled Uyttos in the 
fidelity with which it clung to the institutions of its early days. 
Through its whole length, according to Strabo, flowed the river 
I^ethaios. Its site has been known for a long time, as identified by 
early travellers from numerous remains, and the so-called Labyrinth 
in its neighborhood. As long ago as 1857 M. Thenon discovered 
an inscribed stone built into the walls of a mill on the banks of the 
Lethaios, and succeeded in purchasing it for the Louvre, where it 
now remains. Its archaic letters written in boudrophedon style, 
aud the difficulty of deciphering its meaning, made the inscription 

, an object of interest ； but it was not till 1878 that M. Br^l succeeded 
in extracting a satisfactory sense, when he proved that it treated of 
the adoption of children, in 1879 M. HaussoulHer saw and copied 
a similar fragment in the house of a person living near the mill, 
and this was found to relate to the rights of heiresses. 

During July, 1884, the place was visited by Dr. Halbherr, a pupil 
of Comparetti, and, as the water chanced at the time to be drawn off 
from the mill, some letters were pointed out to him near the top of 
a wall, over which ran a channel of the stream, a short distance 
below the mill. Digging a trench along the inner side of this wall, 
he discovered that the inscription comprised within his reach four 
columns, of which the last to the left was not completely filled at the 
bottom, showing that it was the end in that direction, but it con- 
tinued beyond to the right, into a field in which he could not obtain 
permission to dig. The inscription was cut with remarkable pre- 
cision aud care directly upon the layers of stone in the wall, which 



was of archaic oonstraction, laid up without cement. It was already 
known that the fragments copied by Haussoullier and Thenon had 
come from this stream, and they were now found to have been taken 
from this wall and to form thie upper layers of the inscription, fitting 
to it and supplying missing parts (cols. 8, 9, 11). Halbherr, after 
copying the four columns in two days, returned to Candia, where he 
met Dr. Fabricius who had been travelling in western Krete in the 
interest of the German Institute at Athens, to whom he communi- 
cated his diaoovery. Fabricius repaired to the spot towards the end 
of October, and prevailed upon the owner of the field to let him run 
a trench along the wall as far as the inscription extended ； and he 
disclosed eight more columns which were in a remarkable state of 
preservation, the beginning being certainly found. Each column 
consists of 53， 64, or 55 lines, covering four layers of stone in height 
(about 5 feet), and some 30 feet in length. The wall proved to be 
that of a circular structure, which, if the circle was complete, would 
have had a diameter of nearly 100 feet. What the structure might 
have been was not ascertained. Dr. Halbherr received permission 
from the Italian government and the Pasha of Krete to unearth the 
whole this summer, but no additional inscriptions were discovered. 
His re-reading of the code, however, may settle several disputed 
point?, when the results are known. The manner of its recording 
reminds us of the expression of Plato, about tyrants and masters 
who command and threaten, and " after writing their decrees on 
walls " go their ways (Legg. 859 ； cf. Andok. Myst. 84-6). The 
Gortynian lawgiver went his way, and we know him not save nis 
works. But his works make us admire and love him. Not that all 
which we find in his code is to be attributed to his genius and heart; 
for the ancient unwritten law which we must certainly grant to that 
people had already been reduced to writing, and our lawgiver was at 
least a second to codify and inscribe. But very much that is novel, 
and perhaps the greater part of that which appeals to us so forcibly 
for its justice, its deep-hearted humanity, its respect for the rights of 
the woman and the slave, the child and the orphan, ~ so striking in 
their contrast with the boasted Athenian spirit, even the Platonic, 一 
must have been his. We seem to see the heart of a Homer trained to 
the law, evolving the deepest ponderings upon the rights of indi- 
viduals and property. The consideration for women and slaves 
exhibited so often in the Homeric poems, we have known to exist in 
a degree, for the former at least, in Sparta and along the coast of 



Asia Minor ； but Krete was a closed book to us. In the code, even 
as in the Homeric poems, we are struck by frequent contrasts of 
naivete and deep reflection, the antique and the modern, of stunted 
growth and far reaching advance. The Satyr-element is Doric, pre- 
eminently Kretan, not Homeric. • 

Naturally, we seek eagerly for the age of this life-revealing docu- 
ment, as we do for that of the Homeric poems ； as with them, we 
find no certain answer. Kirchhoff thought from its epigraph ic 
character that it was not older than the middle of the fifth century 
B. c. ； but we know how untrustworthy within certain limits argu- 
mentB based upon epigraphic deductions must be held, ^he alphabet 
is the eldest known to us among the Greeks, oontaming no character 
which the Phoenicians did not transmit to them, except Y, and the 
forms of the letters are among the most archaic. It has no X, Y, 
三， H or Q;i TT is a semicircle, I a curved line like our 8. Krete 
from her position and history must have been among the first to 
receive writing from Phoenicia or her agents. If we accept the 
common Greek belief, that the first code of laws to be reduced to 
writing among them was that, of Zaleukoe, 660 B. c, we have an 
upward limit for our inscription. リ omparetti has well said that the 
seventh and sixth centuries were notable for their impulse towards 
fixing and codifying laws in Hellas, and all tradition seems to show 
that Krete would hardly be among the latest to act upon this impulse. 
Tl^e formal reduction to visible symbols seems to have caught their 
fancy and held it. The laws are writings, ypd/i/iara^ the provisions 
are, "as it is written," lypatzax. Although this code and a pre- 
vious one had been written, it was not common to employ writing. 
Witnesses are summoned orally, facts are " pointed out " before wit- - 
nesses, they give their testimony orally, the complainant charges and 
the judge pronounces sentence orally. No court-records appear to be 
kept, or wills permitted ； legacies are probably given by word of 
mouth in the presence of witnesses, as adoption takes place by public 
oral acknowledgment. Appeal to the gods by oath as a last resort is 
as binding as in the days of Hhadamanthos, not the age of Plato. 

Turning to the language itself, we see at first glance the distance 
which separates it from that of the Kretan inscriptions of the third 
and second century B. c. They are almost powerless to help us in 

1 Represented respectively by tt, k, n<j, ko, e, o. Fabricios has been followed in 
changing these to the ordinary forms. 
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the smallest degree, amid the extreme difficulties of the text. It is 
rare indeed that one of its peculiar words is to be found among them. 
The changes made in the language at Athens within the space of two 
centuries after the laws of Solon were written, as dwelt upon by 
Lysias, are small indeed as compared with the changes from our 
code to the later inscriptions. And yet, we know not how sudden 
and powerful was the effect of Hcllenization upon the island under 
the Makedonian and Ptolemaic rule, or how much belongs to the 
gradual influence of trade and of returning mercenaries from abroad. 
But the impression left upon us of the condition of the times, narrow 
and domestic as it is in the code, is far different from the picture 
presented by Aristotle. On the whole, in the present state of our 
knowledge, I incline to the Solonian period as the most probable for 
our inscription. 

The dual copying of the inscription led to a dual and contem- 
poraneous publication of it by Fabricius and Comparetti. That of 
Fabricius (F.) appeared in the Mittheilungen of the German Insti- 
tute, 1884, pp. 363-384, with a fac-siiuile of the copy, the same 
reduced to a cursive text, and a description of the find. No com- 
mentary whatever accomimnied the article. Upon this as a basis I 
began my study of the document, and made my translation and notes. 
Since these were completed I have had the advantage of consulting 
Comparetti's Leggi Antiche di Gortyna (C.)， text, version, notes, and 
copy ； a translation by Dareste, 'La Loi de Gortyne (D.), (Bulletin 



TEXT. 

I "0《 X、 iXtoOiptf) Tj dwXif) [liXXji d.v\(peixoXr^v^ irpb Scxas; [irj dyev at S- 

i ； c， dfijy xaradcxa^dzco rio iXvjO€p\to Sexa o て a て ijpav;, uo dtoAco Tzeyr- 
5 e OTe dyec, xac dexaqdroj Xaydiffae | iv rac^ rptai Si/xepou^ . at l (？ i] xa 
/joj \_Xar]d<nj, xazadcxaSdira) to) fikp | iXsudtpw azarr^pa^ rw dcoAw [^a]/>y^- 
10 dv r[ac] Afispa^ Fsxdtr て au;, Ttpiv xa kaWydtnj' zw 8k ^p6p(o top dc[xa]{rr- 
dp d\jijuui^Ta xpivtv • ai 8， dpucocTo\ firj dysv^ ro リ Sacundu dfiuui^r- 
a xp[e^vev, ai バ々 drrofwvioe fm7 て ひ；, | ai 8i xa fioAjj 6 fihif iAsuO[^so~\o[f 

L 5. on ayy F. ； bri 6yy C, ； bri iyei ： so also BZ,, BB. ~" -14. iXevdepov C, ； e^ev- 
dipuv F. 
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tie Correspondance Hell も nique， 1885， pp. 301 -31 7"); Das Rechi wri 
Gnrtyuy F. Bucheler and E. Zitelmann (BZ.)， (Erganzungsheft of the 
Rheinisches Museum, pp. x, 1-1 80), especially full on the judicial 
side of the subject ； iJie Inachrifi von. Gortyn, J. and T. Bauimck 
(fiB.), pp. vi， 167, fuller in the verbal part; Zu den Gesetztafdn 
von GoHyn, F. Blass (Neue Jahrbucher, 1885， pp. 479-485). 
The following I have not seen •• Altes Stadtreckt von Oortyn auf 
Kretoy H. Lewy, Berlin, 1885 ； and Mnige Antiquarische Bemer- 
kungen zu dem Codex dee PrwairecfUa von Gorfyn, C. Wachsmiith, 
Nachr. v. d. ges. d. Wiss. zu Gottingen, 1885， No. 5. 

Amid so much that was new and unknown, it was no easy task to 
establish a text and explain the law. No single per^n could well 
be expected to accomplish this, and none has done so ； but the com- 
bined studies of all have achieved much, though much may yet be 
said, as much remains debataoie. Many fond conceptions lie aban- 
doned on the way, among which I see several of my own, eliminated 
by subsequent study or the arguments of others. I have followed 
in the main the text of Fabncius, but have made or accepted any 
changes oi importance to the sense and construction that appealed to 
my best judgment, and have inserted corresponding alterations in 
translation and notes, but have always given credit for assistance 
obtained from others. The supplemental remarks in brackets may 
assist in that study of the code which my work is mainly intended 
to stimulate. 



TRANSLATION. 

Whoever intends to bring suit in relation to a free man or e slave, Suit for oim- 
shall not take action by seizure before trial ； but, if he do seize ザ « 

him, let the judge' fine him 10 staters for the free man, 6 for the 没 ひ、、 ， 
slave, because he seizes him, and let him adjudge that he shall 
release him within three days. But, if he do not release him, let 
the judge sentence him to a stater for a free man, a drachma for a 
slave, each day until he shall have released him ； and according to 
the time (of non-payment) the judge shall decide, confirming it by 
oath. But, if he should deny that he made the seizure, the judge 
shall render decision with confirmatory oath, unless a witness tes- 
tify- 



Tc. at 3i X ， di^fi dwXip [xoXitovu \ <pa} リ iovrs; Fop Fexd て epo; ^/Jt- 
20 eVy ai fiiv xa fiat て ひ； djrofiourjj x\\aTa rbv fiairopa dexddSei^^ ai 

de X 7j Avforipoc^ djzoiptovUovTe \ jj /njS, &t も ひや, top dexaarap d— 

fjL リ " て a xpivev, Si xa vcxaOf^ b\ lyatp^ i r /ikp ^ス e リひ £/>0レ hz^- 

25 Aaai ruv ； ri[v]r ， (i/ie/>av, rbv 8k 3d)\i[ov] j^ipav^ dTrodofzev - ai os 

xa [lij Xaydaj^ ij fijj ojtodw^ dtxax\adTw w ゆ tw /ikp iXeuddfJot 
30 TTS レ TTjxo レて a (Tcav^ ひ a^u く xai <y||raT^//a r<2c SifiipoiQ Fexd/rT— 

ac TTftii^ xa Xaydar^^ rto Si dwXo) | dexa tna て rjf>a リ； xai dap^pau 

rac dfiipa^ Fsxd^ra; npiv x ， d}、7rod(p ic Jf 々クな 力 U xa xarao*- 
3d xd^jj b datcund^, iuauzij} 7r\f》d8dd)dcu ra zptrpa rj /is マ ov, 

TTMou dk fjtij • て a) 3s j[/j6i^to て d リ 3{\xouTTai/ ofxi^ui/va xpiv^y, ai de 
40 xa vatujj 6 3wao^, w xa wza/?^||r, xoUuop duri fxcuropcov 8uq)v 

pofiiwv ihoOepojv drrodtt^drlw Ittc T(p vaip otttj xa uatujj 7j a- 

もて 7j dUoc Ttpb て o{j て or at di\ xa fxrj xa/fj tj firj deicr^y xarea— 
45 [rrfr] (リ ra i[jpafjL]€i^a, ai di xa /jajS^\auTdi> darodip iv rtp ivemzto 

rave Attx ひ oi^c" r[f]/i«vc imxaz\a<naffz'i, at oi x ' inodavn 〃- 

50 ohofiiva^ rud 3i[xa]^y zav bjzV^bov て tfjAv xavcazaau , Ai 8- 

• i xa xol^ff/iywp dyjj 7j xoaficouTol^ dXXo^y ^ x (Uroazfji^ ft はや xat x — 

a リ ataxjy, Jta て て afui/ cbr' [5]c | [4/ii/^a]c お fiyt^ ra iypayikva. 
55 To\v (d)k リ swmfjtiva) xol[l rov ara —] 

raxeifiepov iyovu djtaroM | fjfuv. m xa rov iXtuOtpov ij 

rav ihudifjau xdfi て ee oiffj, kxa\T6v <rr«r^ ク 《i< xa て aa て aun 飞, d- 
5 i di X, djrsTocfHo dexa^ ai 3e b dcoXo\^ rbn ikeuOepou tj xav IXe'tSitHi' 

V， dcTzXr^ xa て axnaau, at 8k x， き义 s\,j6sf>o《 Foixea tj Foexeoa^ ； rivre 
10 8apj[i/di>^y ai di xa F|_oJ«eyc Foexia || ij Focxiau Tziei^jre ぴ r«r:y' クなレ ：• 

ii^dodcdiap dwXau ai xdpre: 8a/ji\daacT0^ Sio oraHjpau; xa て aa- 

I. 15. <Jo?.ovC.; 6i»hjv F.~16. 5repo£Bla8s; 'rr&rroi F.; hrroi C, BZ., BB.— 17-18, 
ano0tJviiJVTij F.— ^wv/ovref, Fiov FeKoripu^ ^//ev. F., text C. 一 20. diKa66ev. F., text C. 一 
22. firfSaripui C. 一 35. diKaarag iv. irpaSdidOat C.， BB. 一 36. rpirpa F. u> xa BZ., EB. ； 
oKa F.— 42. il bir^C; space F.--52. d?.Aof fj C— 53. 1. air. ひ 

ra eypafiiva. [aZ K]a 今 veviKafih>u[y'\ • • [み Ka'^raKEifiivuv Aywvr/, rov ^tiev, F. ； & 
<i[ra]f I [v*Kai^](^)f dAa de ra kypafiha [rw]v{(I)c vevt/caftivu, Ka[l rdv Kajraxei/ievov 
Q(-y)ovTi airardv ff/ev. C. ； text BZ., BB. 

II. 8. FoiK^av C. ― 11. hdodidiav C. : hSoff Idiav F. 



But, if one party contend that he is a free man, the other that he 
is a slave, those that testify that he is free shall be preferred. And, 
if they contend about a slave, each declaring that he is his, if a 
witness testify, the judge shall decide according to the witness ； but, 
if they testify either for both parties or for neither of the two, the 
judge shall render his decision by oath. 

If the one who holds (the person in question) lose the suit, he 
shall set the free man at liberty within 5 days, and the slave he shall 
deliver in hand ； and, if he do not set at liberty or deliver in hand, 
let the judge pronounce that (the successful party) shall have judg- 
ment against him in 50 staters for the free man and a stater each 
day till he sets him free, and for the slave 10 staters and a drachma 
each day till he delivers him in hand. But, if the judge shall have 
sentenced him to a fine, within a year thrice the value (of the person) 
or less shall be exacted, but not more ； and according to the time the 
judge shall decide, confirming it by oath. 

But, it the slave on account of whom (^he defendant) was defeated 
take refuge in a temple, (the defendant), summoniDg (the plaintiff) 
in the presence of two witnesses of age and free, shall point out (the 
slave) at the temple, wherever he may be a suppliant, either himself 
or another in his behalf ； but, if he do not issue the summons or 
do not point him out ；， he shall pay what is written. And if he 
do not return him, even within the year, he shall pay in addition 
the sums one-fold. But if he die while the suit is progressing he 
shall pay his value one-fold. 

And if one, while kosmos, (so) seize a man, or another from him 
while kosmoSf when he has retired from office the case shall be tried, 
and if (the delinquent) be convicted he shall pay what is written 
from the day he made the seizure. 

For one seizing the person in the possession of the defeated 
party, and the (slave) that has been mortgaged, there shall be no 
penalty. 

If one commit rape* on a free man or woman, he shall pay 100 Bape and 
staters, and if on (the son or daughter) of an aphetairos 10, and if Assault. 
a slave on a free man or woman he shall pay double, and if a free 
man on a male or female serf 6 drachmas, and if a serf on a male 參 
or female serf 5 staters. If one debauch a female house-slave by 
force he shall pay 2 staters, but if one already debauched, after 
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T€UTst, at di xa dedafipa/tii^av jre|d， &fiipaxf {jSJieXou, a! di je， レリ 了- 
Tc 3*y ddsXou^y bpTuoitipaxf d、 力 \fu リ rap ddXav . al xa top 
Is ひ Oi pay imipipr^rtu oiipr^v <bf£|ti ひに xaS&Tzd^ 8ixa (narij' 
pa リ； xaTcunacUy at d7ro^ft>w'o| レ /juutu^. At xa top ileuOspa^ 

fiorjKjiiiyu aihdi iu Tta て pb; ^ iv d\d€X<fta> ラ ii^ zto duSffo^^ kxarou 
inaTTjpop^ xavounaaei^ ai di x' ijv JUa> \n \tvTyjxovca^ ai di xa tw^ 
uo dTTtraipiO dixa * at di 6 8mXoz [ra]|p iXttjdipco/y da:)Sj xazaozvr- 
[?], ai di xa dioko^ dioXco ； rivjre. TzpoFetTrduo 3k duri {mozz- 

upiov Tpaop ro7c xade(TTa7\\^ t(o iycuXtOiwo^^ dMued- 
doc iu ra?c ？ r ぶに， &/ lipaci^ | T(o dk ocaXo) T<p ndtrrff dvri 
lijcuTijpoiv dua>v, ai 8i xa fjL\r] dXkiMTijTcUy ini rol^ kkou- 
(Te ^/iSP j^pr^ddoi irtrf xa X€\iwi/T(, ai di xa <p(oui SoA(o^ 
aadOoi^ d/ioaat rov iX6\pTa ； revrjyafovrflttrrany- 
p(o xai TzXiovQ niuTOv な' ふ ||r みジ， Fi リ aur<p rexounov i(;r)- 
apio/jLeuov, raf dzsrcupco | zpivov ct ふ r6 レ, no Se focxi- 
oc TOP Tzdxnaxf SiTspou auT\6v ixor^iovT ' iXiv^ doXmaaO— 
dcu 3k fjoj. At dpTjp [xd]e [}v]\i/a Aax/>[/]vwy[r]ar, rd Fd or 

urd^ も； f£ リ &u さズ レ (び)， i^u 7:\ap top d リ Spa, xai zai xa/md) て- 
ayv 3j//rWv， ax jj ic ひ 2^ ジ F(o\\v aoza^ 义 pr"jd て o) も x, ore 
[； r'] iuuifdi^ TOP [j^/Muajv Sire | x j， xai Tziure び rany'/^ov ぐ, at b d- 
uijp atuo^ 5 rac Fe . vj(fc\o^ a\j i]fi fo) リ ioe 6 [dvJiy/> [acuo^ 
/JT] Jj/JL や、 zbi^ お a [び] rip 

d/JLVuyra xpbtv , ai di n dU^jo ipkpot rth dudpo^y Treure or- 
aTijpop^ xaraazaascy x ore | xa ipipjj awrov, x， ou xa izap^ 
tXfj dTrodoTO) air6 ジ, du 3i ； r' | もミ (m/karj て au, dexdScu . r- 

yuifcux ' dirofidaaii riv ,Ap\ で sjmv nap ^A/xuxXalov Trap top 
TcKiay . 8re 8i て I; djtofjLoWadua^ Tzap は f わ nivce o て ax — 



II. 14. \hf o^dtT^ F. 一 17. iiriinfptfTcUoi irevoKcifovroc C. ~ 32. ndarai C. ； waarg F. 
36. do^ocdddai C; 6u?i6(Ta06ai F. iO. fivavru F.—i{n)api6fievov C, BB" BZ,; tBap^ 

idfievov F. ； BOAP. cod?. 44. fWHuoiT' i?iiv, doAoadd6ai C, BZ., BB. ； fiolxiov H7iev{TeX^) 
6u^6caddcu F. 一 46. ra Fd avrdc : eo C. 47. i;fov(<r)' ： so C; F. 一 r/le : so C. ； fl タ F. 

49. rav vtffiivav F.; rav ^fiivav C. 一 53. Fe. ehaioq F.; (r)ei a xevaio^ C; (ic)J7[p]e もな <of 
BZ" BB. ； rB. copy.— 54. oItuk C. ； alTtov F. 

III. 5-6. avrdv, C^iKoaw^aiffai C. ~~ diKdKcaty C. "-" & -9. 'AfivKXaUtv nap rav r' 
*OKffiav C. ； 'AfiiKXaiov F. ； 'AfiVK^cuov ： so BZ" BB. « 
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daybreak an obol, but if at night 2 obols ； and the slave shall have 
preference in taking the oath. 

If one assault a free women, under the tutelage of her relative, 
with intent to rape, he shall pay 10 staters, if a witness testify. 

If one be taken in adultery with a free woman in a father's, AdvUery. 
or in a brother's, or in the husband's house, he shall pay 100 staters, 
but ii in another^s house, 50; and with the wife of an ajphe- 
tairos, 10 ； but if a slave with a free woman, he shall pay double, 
but if a slave with a slave's wife, 5. 

And let (the captor) proclaim in the presence of three witnesses 
to the relatives of the man taken, that they shall ransom bini within 
5 days, and to the master of the slave in the presence of two wit- 
nesses. But, if one do not ransom him, it shall be in the power of 
the captors to do with him as they will. But, if he assert that a 
plot has been laid for hioi, in the case of 50 staters or more, the cap- 
tor himself with four others shall swear, each calling down curses on 
himself; and in the case of the aphetairos, (the captor) himself with two 
others, and in the case of the serf, the master himself and another, 
that he took him in adultery, ana did Dot lay a plot. 

If a husband and wife be divorced, she shall have her own property Divorce, 
that she came with to her husband, and the half of the crop, if it be 
from her own property, and, whatever she has woven within, the 
half, whatever it may be, and 6 staters, if her husband be the 
cause of her dismissal ； but, if the husband deny that he was the 
cause, the judge shall decide, confirming his decision by oath. But, 
if she carry away anything else belonging to her husband, she shall 
pay 5 staters and the thing itself, whatever she carries, and whatever 
she has purloined she shall return the thing itself; but of whatsoever 
- she makes denial the judge shall decide. The woman shall take her 
oath of denial by Artemis, proceeding to the Arayklaian temple to 
the Archer-goddess. And whatever anyone may take away from 
her after she has made her oath of denial, he shall pay 5 staters and 
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T^paxf^ xa て (unaaii xae to XP\^^ aurSp, ai 8i ； e， dXXoTTpe^ 

oc ffous^ddSjjy dixa び r[ar] タ' |pavc xarcunaaUy rb dk jjpe— 

15 ？ oc deTrXriy ore x、 b dexaara^ | d/ioajj auvtaadSan . 

Ai difijp djjtodduoty zbtua xaT\a)iK(!)v^ ax xa Xij & pjvd, ra r な 

20 airac hfpvoav Jtt ひ/ s^tfaj に 4n 6 dvijd d<p xaza ra if— 
pafifAsi^a di^vi /iocrupoDV で/) |«3 レ dpofiiwif iXeuOepwu * ai 
Si Tc T<op rixywv ipipoc^ lvde\xov ^/lev, ai oe xa dzexuop 

25 xaToXiTnjy zd re Fa abzHz ix^\y 5r[r] ； t' i\yi)\ip6J[y7je rjau 3^/£[(]> - 
xa[i r]ai xap7r[(o r]ft> I リ 3、 o tdeif 7r\tda rwv i7:tS€dX6w[(ou\ /jLotpa- 

30 V Toxs • • ， xau て i x' 6 dinjd dtp q. ly\^paTT(u* ai di re diXo ipipw^ l> 
itxov Jifuv . Ai 3k pjvd dTex\vo^ djtoOdpo" て d re ra 

ayrac て 。飞； kntooAXovac djK\od6titv ac' izt hufpave rav jJ- 

35 fiivfop xal tw xapnw cu j ic | rwv fcov airac rav i^/jtiua— 

V. xofuoTpa ax xa ^ do/xev | di^jp ij pji^d^ ラ hr^fia ij d ひ wda- 

40 a arar/jfiOM く tj duddexa avaTWijpwi^ j^p さ o;， nXeoi^ 3k fjoj. ou x- 

a Foexio^ foaia xpeujj dww \ ラ' djtoOayovzo^y ra |-a な ふ r5- 
C さ jfs に diXo oi TC fipoty ivd\txo]j ij//£v. Ai rixot yuud jr- 

45 タ ジ び", intX&jacu T<p d\vdpt im ariyayf dvri /imv- 
opioi/ rpeiov . ai dk fjnj d^fo^jro, ini xff. fmrpl ij/ze ジ rb rix- 

50 vov 7] rpdfpsu ラ djrodiftepy 6px\\ewTip(o8 J， 1j ドゅ ra^c xaSsaz- 
av^ xai To)^ fjuuropoa^^, cu | iTnjhiKTOP . al dk Foaia r^- 
xoi j^ijpeuopaa, iTZthuacu | Tip Ttdjdxq. xm audpo^y oc c&- 
TT ひ は dvri fiouTUp(ou [du'jwp • 

ac Si xa /jtjj de^Tjrae, im T<p | Tzdjozf. J^fitv て d zixuov T<p r- 
ac FoexioL^ . ai dk T(p auT(p a5|w dTtueoao Tzpo ra) iwctwr- 

5 w TO Ttcudiov im rip Trdxrcf/. | fjfAtv Tip tw Foexio^, x , bpm!i- 
rtpov fjfxeif rbu i7:ehu(rap\Ta xae raic (Jucuropav^. マ- 
10 Dva j[7jpt\}0va ' ai d7:o6dXoe \\ naediov npiu iTrehuaac xa[r]- 
a ra iypafi/iii^aj iXeuOipo) /i\ku xazaurTCurec ittvn^xoura 
aravijpau ；、 dtoko) TtiuTe xai F ド x な ひ, m xa i^aaurj, di xa fir- 
Ill, 28-29. ftoipav rd ビ i} [り C; funpav ro^rdv] BZ.; (X)a«^[v] BB" Blass.— 38. 
Ffjfia; 80 C; fifia F. ~ 49. rpa^ F. ― wa-v/e ： so C; birviif F. ~ 56. dwjv: bo C; rpiuv F. 

IV. 3-4. avTiv bnvioi ru irpitru F. ； ai rt[f] C. ； abriv BZ. j avuv birvioiTO irp6 to 
hiavro BB., BlasB. 
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the thing itself. If an unrelated person assist iu removing (the 
effects) he shall pay 10 staters and the amount twofold of whatever 
the judge swears that he assisted in removing. 

If a man die, leaving children, if his wife wish she may marry, Righis of the 
taking her own property and whatever her husband may have given 鼠 
her, according to what is written, in the presence of 3 witnesses of 
age and free. But if she carry away anything belonging to her 
children she shall be answerable. And if he leave her childless, 
she shall have her own property and whatever she has woven within, 
the half, and of the produce on hand in the possession of the heirs, 
a portion, and whatever her husband has given her as is written. But 
if she should carry away anything else she shall be answerable. 

If a wife should die childless, (the husband) shall return to her 
heirs her property, and, whatever she has woven within, the half, 
and of the produce, if it be from her own property, the half. 

If a husband or wiie wish to give komistm, (it shall be) either 、 
clothing or 12 staters, or something worth 12 staters, but not more. 

If a female serf be separated from a serf while alive or in case of 
his death, she shall have her own property, but if she carry away 
anything else she shall be ansxverable. 

Tl a woman bear a child while living apart from her husband Children bom 
(after divorce), she shall carry it to the husband at his house, in the of^I>i^rce. 
presence of 3 witnesses ； and if he do not receive the child, it 
shall be in the power of the mother either to bring up or expose, 
and the relatives and the witnesses shall have preference in taking 
the oath as to whether they carried it. And if a female serf bear a 
child while living apart, she shall carry it to the master of the man 
who married her, in the presence of 2 witnesses. And it he do 
not receive it, the child shall be in the power of the master of the 
female serf. But, if she should marry the same man again before 
the end of the year, the child shall be in the power of the master of 
the male serf, and the one who carried it and the witnesses shall 
have preference in taking the oath. If a woman living apart should 
put away her child before she has presented it as written, she shall 
pay, for a free child, 50 staters, for a slave, 25， if she be convicted. 
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15 ち [r]^[c 力] f oriyay ott'm inekeuar^lc ラ auzoy [J7j 6pf^, (ai) at flbrotf- 
も irj TO zaudioi^y <J;rar ひレ ち f き, | ai xuacuro xat tsxoc pocx- 

20 ea fiTj d::，)u)fu レ a, iTZc zw r[w]||;rar/;6c Tzdara 7j/xsu to r- 

ixi^ou ' ai b Tzazrjt fiij 8iooc, i\7:i て oil; twu aosX<fuov Tzd/r- 
Toe; /j/i€u. Tdi^ Tza て €pa ziov [ rixi^cop xat rwv ypr^ijdzuip x- 

25 a[)TB(ibif f" き Tao daiaeo; | xal zau fiaripa r(ovf F"ft>[i/] a ふ- 
てお 7 ぶ Tjfid て mf, ac xa dwwim, | /lir^ さ Ttd レ a レ リ 《だ £レ dazi 厂 

30 (3UCU. at di tvc d^TaOsir" d7:o3\\aT7(lO0cu vw dzafiii^uj a— 

c tyftarzat • •,〉 de x ， dTToddi^jj rr(c) び ！て^；^^レぐ fiku rai^z ミリ ?r6^^ x ， a- 
Tt X ' ij/ ra?(c) oriycu^ iufj a?]c xa ； trij^ F ひ" e し C "Foacfj さ tt- 

35 i yjLopa Foexewu, xat to. 7:p66aza xa\l xa(na\f\'::oda, 8. xa fir^ foexio: ？ 
irri r ひ? c utd/re fifie も ra 8 ， dj\ka j^pij^iaza Tzdi/za darr^Oda- 

40 c xcdw ；， xai Aavvrfvev rrtic uthu^ okottoc x ' uoi/zc d ち- 

o ド oipa リ； rsxaa で ov. Tad d\k 6 ひ fa て も f>av; OTZorrat x ' cwi^ 
re fiiau ド dlf"jLv Fs;«f [び Jra [レ] [ひ |;^] な re[/》 な] • ai oe xai ra fiarf»\_co]ia, ] 

45 d7r[o コひ d [レ jy"] つ ミ [ク] \7:aTfHot ] | i[jcpa7T^(u • at oe ^pT^/iara fsr^ ti- 
Yj <n も丫 a ds, スな; f£ レ rad 0[^rf\aTi\pai^ ^ lypazzcu. at ae xa ki 厂 

50 t 6 TzaTTjp d(ob; twv dofiei^ ra||r iizmofiiuay dor a) xaza て- 

a iyf，ami"a, TTAcona dk fjoj, | dreUf. dk TZpoOu idtoxe ij hzio- 
TTS レ <TS, twjT ' さが も d.)la 3k /iij 

d;ro スなレ [ズ レ] s リ. n'ui^a 6[r]£/a j^[o7j/xaTa /lij さ jfjy, ラ [zajTfiod 56- 

6 i 03C, b Aed[oL]Xsh{i;) arafnb; ix6<j\fJuov ol びり リ A'6i "》 氣 て aire - 
ac lik リ [d7:]oAavjfrfv£v, zai\d de TzpoOda fiij l\ \3exo]> 3" 丄- 
10 " H Jt, d;r[o]^rfi/5 d.urjp タ r ひ H|d， な 《， fJ^" x ， j ri [； r レ] な ic r ミ- 

xvfuv ri;c[va] ラ toutmi/ Ts\xi^aj zouno^ ま 3f[s レ 1 ra ふ La- 
ra' ai di ； f[a] juaj r/c Jj r ひ tJr«>| レ， dadsk<pcoi 8e tco dzoOauop^ 
15 roc X ' d8s\ A \<puou Tixu\a tj ic to6t(ou rex レな, tout- 
TV, 15-16. /<々[r]《[f ] (め * C. ； . ij]£ F. —— k'lreXebai) 今 avrbv 〃今 opetai, F. ； Ire^evcete 
avrdVf fir^ bpelai at C. 43-46. ^[vy]ar^[pa]. ai <W koI rd fiaTpi<j']ia 37 ic*a7r[o]flrt[vi7jr 

€u ire, ra c[ J(W' F. ； (<J)ar^[^]<M 6k xat rh //arp[<i]fa, 今 k'aiTo6d[^vff']i^ 

al7re[p] to [Trarp^*'] l[ypaTT'\at C. Text is also that of BB. • 49. Jwdf Itjv C. ； dijooiov 
F.— 62. |U)J .ftr* elai 6i C; fi^ , dretg BZ., BB., Blaas ； 8r' J . oi F. 

V. 1. yiva 0. る, a F. ; oil «•] C. ； 6[r]e/a BZ" BB., Blass. — 4~6. ai OKoaid . ^evcraproc 
今 Koofiiuv 01 cwKv . Aoi F., text C. 一 14. adehrvol C. 
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But, if the man have no house, to which she may carry it, or she do 
not see him, if she put away her child there shall be no penalty. If 
a female serf should conceive and bear without being married, the 
child shall be in the power of the master of the father ； but, if the 
father be not living, it shall be in the power of the masters of his 
brothers. 

The father shall have power over his children and the division of Bhmon of 
the property, and the mother over her property. As long as they Pr(ypei'ty 
live, it shall not be necessary to make a division. But if any one children, 
(of the children) should meet with misfortune his portion may be 
divided off to him a£) is written. But, if a (father) die, the houses in 
the city and whatever there is in the houses in which a serf resid- 
ing in the country does not live, and the sheep and larger •animals 
which do not belong to the serf, shall belong to the sons ； but all the 
rest of the property shall be divided lairly, and the sons, how many 
soever there be, shall receive two parts each, and the daughters, how 
many soever there be, one part, each daughter. If the mother's prop- 
erty also (be divided), in case she dies, (it shall be divided) as written 
for the father's. And if there should be no property, but a house, the 
daughters shall receive their share as is written. And if a father 
while living may wish to give to his married daughter, let him give 
according to what is written, but not more. But to whom he gave 
before or promised, she shall have this, but shall not receive anytmng 
further in the distribution. If a woman have no property, either by 
gift from father or brother, or by promise, or received by inheritance 
as (was written) when the Aithalian Startos, Kyllos and his colleagues, 
entered the kosmaie, such shall receive their portion, but, against those 
(who received) before, there shall not be ground for action. 

If a man or woman die, if there be children, or children from Eeirs at Law. 
these, or children from these, they shall have the property ； but if 
there be none of these, and there be brothers of the deceased, and 
children from the brothers, or children from these, they shall have 
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OK ぎ Jfs リ TO. ^pj^/juzra* a! 3i xa | fjoj J r ひ firoi り dSs{X)<feae 5- 
20 k Tto drrodapoi^To^ x ， てな リ r|| れ rixva ラ ra»v て ejc レ (o リ て k- 

X リ a, TO'jTw^ さ jfsv TOL yjiTjfui 、て cT oi di xa fJoj r 《ぐ j to'jtcou, 

ore X ' iTreSdMrj otto) fj to. jf/'|《//ar な, で oiira); ducu?.^ffffa- 
25 r ai 3k firj eesu in-^ffrf^ovre|c, raj* Foexia^ oTre リ i; x * 

cMUTc b xAupo^y TOUToi^^ ^\x^^ Ttf y^r/jfid て Ai di x ' of 
30 im6dAAoyr£ ぐ， ol /ik リ hi\\coi^Tc darr^dOcu xa y^pinfiar^ 

a, ol 8e fjojy dcxd^cu zbv de\xa<nd\^* irrc ro7k hioi^ac <J- 

arr^dbcu JjfJLtu ra 'f^prjimra 7r|rf ばな, Tzpiv xa darztovcai. 
35 ai o€ xa dixd^auTo^ no d\txa0za^ xd/jzee ii^asirj 7j d— 

ffj ^ f^P^jy Sexa (TTaT]jpai/\^ xaTaavaazI xai rd 义 pst- 
40 oc daUfi, Tvaudu de xai xapWizo) xai F^fta^ x ， d^iftd 力 fia^ x , 

iTreKokacwu j^prj/id て (ov at xa fx\7j huouu 8aT7j[0ac ひ fes ぐ] r[o- 

V ra<rr]av d/ii^uura xfiti^a\e TTop て i て k fiohSfu リ a. [5- 
45 i xa 、力 im て a る a て ibfi ら vot | {xiq auv(CfViO(nLLOvzt d リ- 

<fi zav dfuaii^y wi/r^v ra 力 て a, x ' oc «a TzXtlazov did- 
50 (p dTTodo/jie リ 0" top zqiav \\ なズ o レ roi リ T\_a\v irraSo- 

kav rexadTO^, daTeofite\i^o£d di '^[n^fiara ficu て bpa- 

vc Tiaprjinv dpo/iiav^ ih\fjd€poi^c て pitK タ TtXiap^, 

OuyaTpi ij 3e3(p, xutu ra ayr|rf. 

V. 18. aSewTtai copy. 一 23. Mxei F. ； biM か C. ； (Sttw k， か BZ., BB. 32. StKaorav 
kwl C. 一 33. XP き anavra C. 一 36. kvoety : bo C. ; eve etet F. ~ 40. Fkfiac dv^i6ifiag F, 
i2. 6aTi;[d6(u ] F.; る aT 力 [dOtu rtvd] C. 一 49. <5 《化 aKo6ofiiv<i» rav Ttfidv, F. ； text C. 



COMMENT. 

Column I. 1. The case of the free man is illustrated by that of Pan- 
kleon in Lysias, 23, 9-12. Pankleon was living at Athens as a free man, 
claiming to be a Plataian, when a certain Nikomedes laid hold of him in 
the street, asserting that he was his slave, and attempted to carry him off 
Qiysiv els douXsiav) as such. Others interfere, and surety is given that a 
brother of his would present himself next day to reclaim him as a free 
man ("s" UeuOsptav i^atpsl^Oat), The brother does not appear, but a 
woman puta in a claim on the ground that the man was her slave, and 
contests the possession oi him with Nikomedes QifxipKTiSr^Todaa rw A'"", 巧' さ ミり. 
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the property; but if there be none of these, but sisters of the deceased, 
and children from these, or children from the children, they shall 
have the property ； but if there be none of these, to whomsoever it 
belongs where there is property, these shall receive it. But, if there 
should be no relations, the Maros of the house, whoever they may be, 
these shall have the property. 

And if the relatives, some may wish to divide the property, and Partitim of 
others not, the judge shall decide ； and all the property shall be Property. 
in the power of those who wish to divide, until they make the 
division. And if, after the judge has rendered his decision, anyone 
enter by force, or drive or carry off anything, he shall pay 10 staters 
and double the thing in question. And of creatures and crops and 
clothing and ornaments and furniture, if the sons do not wish to 
make a division, the judge under oath shall decide according to the 
pleadings. And if, when dividing the property, they cannot agree 
about the division, they shall offer the property for sale, and, having 
sold it to him who offers most, let them share each his just due of 
the values received. And while they are dividing the property wit- 
nesses shall be present, of age, freemen, three or more. If a father 
give to a daughter, in the same way. 



Finally the two claimants agree to release him (a^tivai) if any one else 
will set up a better claim ； but he is forcibly carried away by his friends 
(cf. Aisch. Tim. 85， Dem. Neair. 40). Another aspect is where a man is 
held as a slave, and some friend {assertor in lihertaiem) claims that he is 
a free man and wrongly heid as a slave. Here the proper course was to 
go before an archon, and give security for the value of the slave and costs 
in case the court should decide against him. It was the duty of the 
archon to set the person at liberty on bail during the pendency of the 
suit (Dem. Neair. 40-5). At the trial the reputed owner had to prove 
his right to the slave, and if he won his case he received such compensation 
aa the court chose to assess, half (500 drachmas in the case of Theokrines, 
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Dem. 1327-8) going to the state, and he was entitled to take possession 
of the slave immediately (Smith's Diet. Ant. p. 479). If the slave had 
escaped in the meantime, and evidence of such fact were produced, the 
jury would probably take that into consideration in estimating the dam- 
ages (Ibid.). 

The case of the " slave ，， in our code is probably where there- is a dis- 
pute about the ownership, there being no question as to his freedom (cf. 
Plat. Legg. 914 C seq.). The law resembles that of Zaleukos: xeXeOsiv 

yap Tuv ZaJs(m> ひ vo!u}v rourov delv xpartiv rmv d/jL^tffflr^ Toufihutv i<o^ rijs 
xpi(TSOiS T^df} ou TTjv tt^w^v ぴ ひ/ ji/3ottVs£ yivitrOat^ Polyb. xii, It). — a'^ipifiolT^^^ ： 
fioliat appears in this inscription under the following forms : /Wg, i, 14 ； 
/wXtwvTCj i, 17 ； iwli/V, i, 52， vi， 29， vii, 43, ix, 23 ； / 义" ム" /义 わなち i， 49, x， 22 ； 

[x ひ h"!isva、 V, 44, VI, DO ； a 、'やゆ、 fS, 、へ i, 1 ； ay^tfioXtoJvrt, vi, 27, IX, 20； cf- 
i， 17 ； afi^itioXov^ X, 27 ； 6lvt(;jl(i}ms, vi, 2t), ix, 18 ； aTzofxok^, vi, 26 ； a-«/Wc«r, 
ix, 18 ； iTTi/jLoA^j ix, 31 : iTztfioXifrdTu), ix, 28. Every form has relation to 
action in a court of law, of which usage we have one parallel at least from 
the lexicographers in the phrase, irspotioUo^ dixrj • eis r^v dvrtdizot oux aOov 
(Suidas), where one party fails to appear at the triai. The codex of 

Hesych. yeads, /i • ス"' /idverai . xai avri/iotha さ u リ， eis of avrtdtKoi Tzapayi^- 

vovTui. The conjectures of Musurus, /xtoXst, て i!jMlia, have been generally 
accepted. It is questionable if iiwk . is not to be read throughout the code, 
though Hesych. has ！ xo)m^ • rtivo?, fidp), tppoaytia • as well as /iwAot? - 
roAc/jto9. [C. reads /xwA. ~ so also, Blass, BB. ； BZ. has ス. j With 
dfi^t/jLoXiw we may compare ainptff-^-^ziio, 

2. dUa^ ： Cf. Isaios, 10， 24; Thuk. i, 141, 1. 
, 5. Xaydffai : Hesych. has the gloss, ka 丫 dtrtrai • aupslvai, Curtius (Et. 
182) rightly connects it with langmo, laxare. [Di rilasciarlo, C] 

9. dap/yfiv Td? dixipa^ : Ct. Plat. Legg. 766 C.， D\ — 7:ph with subjunctive 
after affirmative clause is uniform throughout the inscription, except x, 26; 
so in iv, 10 the optative [so C, BZ" BB. ； the ini" Prof. Gildersleeve]. 

10. ra> ypoju) ： More simply, "As to the time (-e/>0, the judge shall 
decide under oath;" or cf. Lys. 7,5 : ン" yap rou / 丄" -Kporipou ん j /"ひ • • • 
007. av dixatio<^ ^rijiiooffOai. [Pour le temps, D.; del tempo, C. ； wegen der 
Zeit, BZ. ； wegeu der Frist, BB.] 

11. 6/i>uvTa ： See the provision below, xii, 26-30, and Is. 5, 32: ol 

dtatrr^Toi hpatsav, el /ih avw/jtorot dijvaivT av 力 $taXXai;atj ourat Tzotyjffeiv, 
ei ds '"ガ ， xai aoro) O/jLotravre (； aTzotpavsTfrOat 5 dtxata y^yoovrat elvat. — avnniTo 

= dva^^euoij with u dropped (cf. i7:tffxsdZetv, Ahr. Dial. Dor. p. 188), 
and £ for e as usual in this dialect ； so in, 6. The Kretans may here 
have used the middle, as the other Greeks in the future. [C. et om. 
make this for dp>ioiTo, with no parallel for the assimilation.] 
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13. /ia?rt»? ： The t throughout ； also in archaic inscription from Lyt- 
to8, Bull. Corn Hell さ n, 1885, p. 4 ； Compare tti's minor inscription ； Mitth. 
Deutsch. Arch. Inst., 1885, p. 94; Roehl, I. G. A. 478. 

lo. xapTovavis : Apparently the comparative for xafyri6vavs, xaprrovav^^ 
(xdppova<s) [So C. et om.l ； cf. :r スん 'ノ， Tzpsiyova (xii, 32). ― In cases of mur- 
der and. the status of a slave, Aristotle (Probl. 29， 18) says that the 
preference is given to the 'accused, on the general principle that in cases 
of doubt we choose the less of two evils : dttvov yap xai to r«D み," 乂" ひ 
iXsoOepo^ i(TTi xaTayvrnvai • 7:0X6 dk dsv^orepov orav ri^ rou ike ひ (Hpo ひ 
douAou xaTailTfipiffT^rai, Cf. vtxdv i<fai^ (/'rj^attri rov ^tiiyovv det, £ur. ！ Elektr. 

1269. 

16. Zr&poi ： Supplied by Blass from ix, 53. " Verhiilt sich zu 09 wie 
ffcJrsp"? zu て t's ； auch das Sanskrit nat yataras zu yas." 
20. dixdddev : No Z occurs in this inscription. 

23. 6 v/<jDv ： The holder of the slave at the time of trial, or th も 
representative of the free man who becomes responsible for him and 
conducts his suit {6 /i", i， 14). 

36, TzpaiiosOOai ： irpaTre^Oat (jzpayt ： cf. fTffayi . a<pdZ*Oy <r や dzTO}, Boiot. 
(T4pdddwi). [Tipd^eaOai, C:] This provision seems to contemplate prevent- 
ing the cumulative fine from passing beyond three times the value of the 
slave, withm the year. If not delivered up by the expiration of that 
time, an additional fine equivalent to tnis triple sum may be impoeed 
(this seems the force of the plural in 47). Cf. Dem. 696 : rdv 

^prjfTdfievov dr^fiofriot^ ^prj/xafftv ^tt' ivtaurov okov dti:kd(ria raora dtdirmt . . . 
Tu> 6<ptih)v7a さ jtI too deuripoo ivtaurou dsdiaOai Iw^ ilv ixTttrrj. — rpirpd ： For 
T/fiTzd, C" BZ" BB. This is a change that may have some analogy to* 
that noted by Hesych. て pi • な も, Kpijzss ； where て fd、 according to Curt. Et. 
447, is for rps. rpi-rpa as Opin-rpa, BZ. D. takes it for て pi て a, thinking 
it may refer to a case where the slave has run away. 

39. vaeojj ： va\)tiv • Htrtmiv . izapa to さ； r) tijv kariav xaratptOYttv royy he さて cts, 
Hesych. ； Dareste ； so C, in sense. 

40-41. xaXt<ov, dTzodet^dro) ： Cf. Comparetti's minor inscription from the 
vicinity ： xaXijv d'/r) fiatTupcjv dowv ral? TTt' ノ t£, al dei^r^ dizij x : and the 
Drerian inscription (Cauer, D. I. G.*, 121, D 30) : i?.ata> Ixaaruv fpurtmiv xa\ 
reOffafifiivav aizodei^ai, — dpo/xiwv : Exercises in running were so prominent in 
the minds of the Kretans that their gymnasia were called d/w/wt (Suiaas, 
sub voc, cf. Plat. Legg. 625 D)， and lads under 17 were called azodpo/wty 
BB not yet being allowed to enter them regularly (Schoemann, Antiq. Gr., 
p. 303, Eng. Trans.). Here we find the deaiguation of those above 17, 
as at Sparta they were called (npaipEt^^ from their addiction to ball play- 
ing. At 27 they were called dsxddpo/iot (Hesych.). See more below, vu, 
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35 seq. [Ceremonial witnesses, in the code are of age (i, 40, iii, 22, v, 
53), evidential witnesses only above puberty (ix, 46), BZ.] 

43. aXo^ •• As ii, 24 ； usually aXXo<f. Such variety is common in this 
inscription. 

45. iypatiha ： Tjypafifxhov^ Grortynian inscription, Bull. Corr. Hell も n" 
188 ひ， p. 18. "~ ！ギ： For pogition, see my Herodotus, vii, 16, 19. 

50. xaTtffTa4Tei ： The t is a mistake of the stone-cutter, no doubt, as 
it does not occur again with the future. This verb is for the Att- 

xaraf-jaAXofy xarartOrjfit, 

51. xo4T/itwy : The kosmoi were common to all Kretan towns oi import- 
ance, and formed a board of ten (Aristotle ； only six are named in the 
Gortynian inscription, Bull. Corr. Hell さ n" 1885, p, 19) elected annually, 
as is most probable, from among the privileged families. " They were 
the highest civil and military authorities, leaders of the army in war, 
presidents of the Council and the popular assemblies, and without doubt 
also judges or presidents of the courts." Schoemann. Aristotle compares 
them to the Ephors at Sparta and says that they have the same authority 
(Pol. ii, 10, 5)， and that it often happens that some of their fellow-magis- 
trates or private cicizens combine to expel them from office, and they 
are permitted to resign even in the midst of their term (Pol. ii, 10, 13). 

I. 52-11. 1. Among the many possibilities here, I have followed the 
text and interpretation of BB., due for the most part to BZ. The com- 
parison of ij / dTTofrra to a? xa a'oiTTdvTt in the Drerian inscription (Cauer, 
121, C 20) IS certain, as I have felt sure from the outset, and renders 
Blass' i{ needless. Ihe retirement of the kosmos from office is stated con- 
ditionally, as is done in the case of death (iv, 31, v, 9)， where " if" fairly 
becomes " when ，， in effect, an ambiguity which mav have been influenced 
by that of the participle. No suit for such seizure shall be brought by 
or against a komos during his term of office. That a general prohibition 
from seizure by the kosmos existed elsewhere in Krete at a later time 
seems deducible from the inscriptious relating to the Teian right of 
asylum (Cauer, 123, 124, 125), where it is found necessary to give him 

express permission ： ei xd で 《'ノ ミ？ ^yo^vrc Tr^tn^ rj ro? xarotxoyra^ ra/>' aoTo??, 
ol xotT/int xal ぶ スス" f 6 Awv Auowvtardv rj Tr^tojv dfsXofiivot xai dtdovre^ rot^ 
ddixr^fiivot^ xopdn i^TTiOffav. — ol os xoff/xot ol rdxa a£t xotr/iofjifreg iTzavayxa'^ovrwv 
dizodtddtxev roh^ もで, yras dZoLfi^n ^vrey xai dvoKodixot, Personal execution of 
a judgment appears to be implied by our code. ― The provision rov dk 
v£vtxafj.iuut . . . would seem to render i, 27-38, unnecessary ； but cases of 
contumacy where powerful families were prone to such violence as Aris- 
totle describes (Pol. ii, 10) might be frequent. ― xaTOLxet/ievov : x, 2b ； = 
Attic uTzoxstfi,, Dem. 816. 一 ^jr-arov, BZ., BB. : ^n-axTou, C. 
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Column II. 3. ixardv (TTarrjpav^ ： Solon punished rape by 100 drachmas, 
seduction by 20 (Plut. Sol. 23). The stater is usually of gold, and worth 
20 drachmas at Athens. The Aiginetan stater which was I larger is 
mentioned by Dosiadas as in use in Krete (Athen. 143 b)， but he does not 
say that it was of gold. Silver staters occur in a fine of a hundred in the 
Hierapytnian inscription, Cauer, 117, 5， and arc certainly meant here 
(x, 1;3-21, xi, 31-36). The Aiginetan silver stater was worth 2 drachmas 
(the proportion in i, 4-9), and coins of this si2e, as well as drachmas of 
Gortyna, are known with the legend r 厶 pT ひ to ？ r"f/ 丄 a (Momma. Geschicht. 
Rom. Miinzw., p. 44 ； see Comparetti's fac-simile). 

5. dTTszaipoi : The single instance of the occurrence of aipizatpo^ in 
our literary sources is in Pollux (3, 58), where he censures the historian 
丄 heopompos for using aTzoXtrat, dtpiratpoi^ and aTtaOrjvaJoi. The evident 
sense of all three is Don-citizens. Here, too, it designates the same, those 
who were excluded from the iratpelat, or mess-companies (see x, 38)， in 
which all citizens were enrolled. The gradation of fines in this table 
shows that their position in the community was regarded as ten times 
meaner than the free person, but four times higher than the F'"x ん" The 
contrast with the free person may seem to exclude the metic and freed man, 
and indicate some other condition of dependence. From Sosik rates and 
Kallistratos (Athen. 263) it has been inferred that there were four subject- 
classes in Krete, ― first, the purchased house-slaves (vii, 11, u, 11) of the 
city ； next, two claas^ that are compared to the helote of Lakedaimon, (1) 
the klarotai or aphamiotai who lived upon, and cultivated, the estates of 
private persons in the country (iv, 34), and (2) the mnoitai, who were 
attached to and cultivated the extensive domains of the state, from which 
came in much of the revenue that supported the public tables, for men, 
women and children. Lastly, we should expect a body of perioikoi of still 
higher rank, corresponding to those of Lakedaimon, and Sosikrates anpears 
to assert the existence of such a class. He is followed by Hoeck, Miiller, 
Schoemann ； while Grote and some others dissent, inasmuch as Aristotle 
uses the word, but seems to restrict it to a comparison with the helots 
(Pol. 11, 10, 2 ； 0, 16). In this code, daiXo^ is a general term including any 
form of servitude (so Aristotle) ； Fotxeu^ is restricted by iv, 33-6 and his 
dependence on the master (； び raf ) to the klarotai. Whether it may ever 
include the mnoUai I see no evidence to decide. On the whole it seems 
to me most likely that the aphetairos is the perioikos or uTzrjxoo'^ of 
Sosikrates, who " were merely dependants, and in no sense members of the 
State under whose dominion they stood " (Schoemann, Ant. p. 800). 
[C. regards the a<piratpo<; as a species of kU()(hp，、s， whether suffering from 
arqiia, a perioikos, bnofiziutv^ or what not; D. as a freedman, BZ. as 
perioikos]. 
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F"«fi'H% is Homeric and archaic ； fotxia, now known for the first 
time. . 

11. MnOtdiav ： Formed like TzpotrOidio^^ ivrotrCHfkos, etc., BZ. 

14. re<5， dfiipav, iv vurri ： Cf. firjrs voxri ！キ t Tzed^ d/xipav, Drerian 
inscription, Cauer, 121, A 40. The assimilation in vott( has its parallel 
in AoTTo^ for Aux7o<^; cf. Cauer, 117, 3-24, and the Italian noite, 

10. oftxiwtipav ： Cl. Ill, 50， iv, 6. If two parties offer themfielves for 
the oath, the right to swear belongs especially to this party, BZ. 

18. axv}ovTo<: ： axef)£i ' *nj/>", Hesych. [So D" BB. ; = axooovro^:, BZ.J 
The X な fUtrrds is not limited in this inscription to relatives by marriage 
(cf. xii， 27 ； xYjdeffTac' *Tu^fve?p, xara/pr^frTixtu^y Hesych.). 

20-21. fjiairu^ ： Naturally the one who rescued the maiden. ~ aUeO^ ： cf. 

11, 30, V, 24, vii, 10, ix, 42, x, 44, xi, 4, 42. The laws of Drako (Paus. 
ix, 36) and of Solon (Plut. Sol. 23) allowed the captor to slay the adul- 
terer taken in the act, as did the Roman law, where also a distinction is 
made as to the house (Paul. Sent. ii, 26). At Athens compensation was 
also admitted (Deni. Neair. 65-66), or prosecution. In the earliest days 
no immunity existed for slaying the adulterer (Paus. ix, 36). 

34. i-r r"w : iii, 48, iv, 1, 5, 19， 22， 37, v, 32, vi， 17, 38, etc. 

35. At Athens, after the conviction of the adulterer the captor " may 
do M'ith him as he will," without a weapon (It:) too dixaarr^piou ぶ ve ひ 
iy/st/nStou yjtr^ffOat vTt av ひ kijO る， Dem. Neair. 6b). 一 lettuvri ： v, 30, 42, 
X, 18, xi, 33; ス viii, 22; ス"' 'ゥび"レ， vii, 42; ス g， iii, 18, 37, iv, 48, 
vi, 7, vii, 37, 52, 53, etc. ； viii, 13, 23. 

3b. duAWffaOOat ： dotxto^ hzt さ eji" ひん slj<TOau， Dem. Neair. 6b. The case 
of Epainctos against Stephanos there well illustrates this reading. F.'s 
du}/.6tTfi00ai is favored by the manuscript reading of Ael. Var. Hist, xu, 

12, i7:t7:f)dffxcTo dTfiwffia sis tTTaryjpa^ TtevTTjxovra^ x, r, A,, which has been 
variously emended, the reading oi Perizonius, "<ts やお <rrn), according 
rather with didwtraOOat. Aelian is speaking of the adulterer at Gortyns, 

39. -t>r/iv ： Cf. Pomptius, Pontius ； BZ. C. compares these additional 
ontli-takers to the " oath-helpers ，， in old German law. Yet they might 
at times be actual witnesses of the fact, as when Euphiletoe takes care to 
bring witness to his taking of Eratosthenes (Lys. 1, 23-24). 

40. F》 レ auTw ： Apollouios Dysk. de pron. p. 106, Bekk., quotes the 
following from Hesiod, of Endyraion : Iv adrai Oavdroo rafiia^. 一 

10) ； and the Kretan imprecations in oaths, Cauer, 116, 117, 121. 

43. 7:d(T7av ： cf. Vll, 14. 

46. F« tt'^ra? ； Fabricius makes this one word throughout (ii, 49, in, 
18, 25, 32， 36, 42, iv, 26， x, 38) ； it is the possessive and the personal 
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pronoun, exactly, similar to the ordinary reflexive possessive, as in roTy 
oi(t:v atjTob, Soph. O. R. 1248 ； Od. d 643, o 262 ； Isaios, 3, 70 — 71. 

47. art ： ii, 51, iii, 20, iv, 32， vi, 5, 8, viii, 3， ix, 43, xi, 4. The wife's 
property is regarded throughout as a separate and individual possession, 
and was kept apart as far as possible. As at Athens, it was returned in 
case of divorce, except for adultery on the part of the wife, which may 
be implied below. — ケバ e : Cf. Is. 2, 9; rd i/idria 5 rjXOsv e^autra Trap さ xe" "レ. 

49. raw ： Cf. Tov??, vii, 9. — ij/xtyav : +"il(tav, viu, 4. — tff : Often throughout 
for ix, 

52. Fabncius punctuates with a period after craT^pav^, and comma 
after rs .suaio^^ which gives a harsh construction of the language. Yet 
at Athens the dower was returned m case of mutual agreement to sepa- 
rate. See below, xi, 46-53. 

53. Fe [义] is tempting. I advanced the theory some years ago 
(Phaeacians, p. 116) that this stem seemed capable of the digamnm in 
Homer, and compared the Kypriote EoFikOtuv, [C. reads rtXsbaiofs, del 
fatto. p-jpsuffio^, BZ., BB., has everything in its favor but the copy.] 

Column III. 8. Artemis appears among the deities sworn by in the 
oath of the Hierapytnians, uauer, 116, and the Drerians, 121. Cf. Ditt. 
S. I. G. 113, 10. Her temple in Gortyna is mentioned as the chief sanc- 
tuary of the city, where Hannibal deposited his wealth (Nep. Han., 9) ； cf. 
TopTovida v",,Lip や, ikXotpovov^ BpiTojmftvtv, Kailim. Hymn to Artemis, 190. 
一 According to Konon (Phot. Bekk" p. 137) Gortyna was founded by 
Dorians from the Lakedaimonian Amyklai. A town Amyklaion in Krete 
is noticed by late writers as possessing a harbor, but its situation is not 
known. 

9. Tii^iav ： i^iKe the Homeric h^iatpdL^ C 102 ； rot^odafivov "A^preixtv^ Eur. 
Hipp. 1451. 一 a-rzoiwadvaa : Plato (Legg. 948) has some good remarks 
upon the value of such an oath of denial in early times as compared 
with his own, and the Spartans appealed to the Delphian oracle as given 
by Herodotos, vi, 86. According to Plato, Rhadamanthos instituted a 
quick and easy method of deciding suits, by giving the oath in all cases 
to the parties in dispute. Here the oath is given mostly to the accused 
Daily, 111, 9， 49, iv, 6, ix, 54. [Originally the oath appears universally as 
an oath of exculpation. Witnesses at Athens were sworn ； not so here, 
nor in many systems of law, BZ. They regard ii， 1 ひ, iii, 50, as of a dif- 
ferent character.] 

12. xP"s : Cf. aizoretvoTto tots ^pio^ 8 xa tw^Aai^, Kretan inscription, 
Bull. Corr. Hell も n. 1885, p. 11. — au-ov ： This form occurs too frequently 
い 11， 4, 5) as an apparent neuter, to be a mere grammatical error. It con- 
forms to rawToy, rotuurov. Per coutra Fixcwr", vi, 31. For similar forms in 
modem Chiote and Kypriote see Reinach, Manuel de PhUoL Class, ii. p. 177. 
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13-16. ffove^dddrj, truvetrffdSat : Obtained most easily in form from 
ffovsxffdTTto [BZ., BB.， Blass], in sense from ffovt^dyui [C.]， with i forma- 
tion in present. To " assist in packing off" is picturesque English. ~ o 
dixaffTd(i SfiofTT^ ： 6 ゆ f ス 6 duatmjs, ^/ivue [Java xat Sotitpa^ /ir^dev d^txeev 
Jdf レひ (Longos, ii, 丄 i ). 

17. At Athens a widow with children could leave her husbana 8 
home, taking with her all her dower, and her relatives give her again in 
marriage (Dem. 1010), or she could be left to another husband by will of 
the deceased (Dem. 814, 1110). A second marriage was no doubt admis- 
sible also if she were left childless, both in this code (cf. viii, 34) and at 
Athens. Plato would have her second marriage depend on her age, 
Legg. 930. In the event of her dying childless the property reverted to 
her relatives, as here. 

20. xara ra iypa/x/Aiva : x, 15. For such a gift at Athens, see Lys. 
32, 15. [Present made on approaching death, to compeDsate for depri- 
vation of dower-right to husband's property. Not Attic, BZ.] 

23. evdtxov ： Equivalent in sense throughout this code to the later 
{}7:6dixo<s, as in the convention between Lyttos ana ivlalla, Bull. Corr. 
Hell さ n. 1885, p. 11. 

27. evdoOsv ： Cf. 6 /lev ireizpatjiivog eftj rou ffi て o ひ, 6 IMv ditoxet/^svo^, 

Dem. 1040, 1048. 

37. xtjtitffTpa : TO ipynv や opd, 6 /ic<r0d<f xo/iiffrpov (PoUux). Reward 

for saving the life of Agamemnon (Aisch. Ag. 965) ； pay for bringing 
up Kcrberos (Eur. Here. Fur. 1887). Is it here a present to a bride to 
carry with her? [So C" D.] Solon limited this to three garments and 
appurtenances of small value (Plut. Sol. 20). [BZ., funerahcia; also a 
conjecture of mine because of context ； cf. Plut. Sol. 21. The English 
funeral rings might be compared. " Pflegeentgelt bei der Eheschei- 
dung," BB.] 

38. Fr^fJ-a ： Fr^/xa • l/idrtov^ Hesvch. 

41. dwaj ： :ww ： Cf. iv， 21, 2l] vi, 2, ix, 33, 41. 

42. d7:oda\^6wro^ ： ir.iOu}iu> • • • tzuO も ffOai • • • 7:6repov ij lyyurjTij yov^ 
d7ziXf:z£ rov avdpa ^wyra vj reAewnyfl-avTo? rdv olxov aorou (Isaios, o, 8 ； cf. 
3, 78, Dem. 1010). aizuktuln^ is used of leaving the husband's home to 
return to relatives, as well as of divorce, and here refers to both with 

great conciseness. ， 

44. jrnitbiv^tta ： yrr^pa • 力 iizza ydfiov /lij ffovoixmxra dvdpt, Mesych. The 
alternative is between their living apart directly after marriage, as at 
Sparta, and as Strabo expressly mentions in Krete (4^<2), or after divorce. 
The connection and provisions seem to demand the latter. [So D" BZ" 
BB. ； widow, C] See the case of the wife of Kallias in Andokides Myst. 
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125-126, and the daughter of Neaira, Dem. 1362, 51, 1364, 56-8. At 
Sparta to bring up or expose a child was not in the power of the father, 
but it had to be submitted to the eldest of the tribe (Plut. Lykurg. 16). 

45. iiztksoffai : Shown to be transitive by the minor inscription pub- 
lished by C, who also cites iXeuaiu) • o Hesych. 

54. F/s 6TZ017} is contradicted by pjpeuovtra and iv, 19. 

Column IV. 1. さ tt) tw -ndara ^fiev : Probably ^ rpd^ev tj uTzoOi/xsv are 
to be supplied from in, 49 (cf. iv, 9 一 14) ； but actual possession is also 
implied. At Athens such marriage as was allowed to slaves was habitu- 
ally between those of the same master, and the children followed the con- 
dition of the mother. Plato would give the child of a female slave, by 
whatever father, to the master of the female ； but the child of a male 
slave by a free woman to the master of the male . (Legg. 930). Here, 
the law is laid down only for cases where the serfs belong to different 
masters, but it is not likely that marriage was always contracted in this 
way. The right of a master to the child whose parents were both his 
serfe is taken for granted. The serfe of the middle ages could not marry 
without the consent of the master. 

3. rut auTw ： If she should be divorced, and re-married within the 
same year, the child of that year shall belong to the master of her hus- 
band, not to her early master to whom she would return upon her 
divorce. Re-marrying the same husband is contemplated viii, 22-23. 
"For the same master" BZ. ； " subito di nuovo," C; "si la fern me 
Spouse de nouveau le m さ me homme," D. ； so BB., Blass, whose reading 
is here accepted. 一 ovtiv ： Cf. iizTdxiv, BZ. 

7. Tov iTzsXeuffavra ： The masculine is intended to include the master 
who acts as the representative of the serf, as the xadsff て ai for the free 
woman, m, 50. 

lo. ariya ： The house is an important factor in the proceeding, iii, 
46. — oTzm : Cf. xi, 5, Cauer, 117, 17 ； rot • タ e， Kpi^Tss, Hesych. 

16. (ai) ： If this is right (ae being repeated by the stone-cutter 
from the following ac, as rat, vui, 9 [So BB.， Blass.] ), the formal act of 
going is regarded as sufficient (cf. viii, 37 - 38)， the witnesses testifying 
later if necessary to the performance of the duty. [The following apt 
illustration is noticed by BZ. from Roman law, (Dig. 25， 3) : Permittit 
igitur mulieri, parentive, in cujus potestate est, vel ei cui mandatum ah eis est, 
81 putet praegnatem, denundare mtra dies tngmta post divortium connu- 
merandoB ipsi marito, vel parenti in ciijiis poiestaU est; aut domum denun- 
dare, si nuUius eorum copiam haheat, Le mot 6p"ai est le Bubjonctif 
dorien du verbe Spdio, D.; opt. as izaptff'/atsv^ Cauer, 119, 31, BZ.] 

28. iizdvavxov ： This form also in the Pergamenian inscription, C. I. G. 
3562. —お ギタ c« : Cf. 30, 38, v, 30, 32, 34, 42, 45， 51. 
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29. なて aOtiii ： 30, VI, 23， 43, ix, 14, x, 21, 23, xi, 34， 41. Among 
the Lokrians a law forbade the selling of property unless one could show 
that some great misfortune had befallen him (Arist. Pol. ii, 7, 6.). [BZ., 
BB., Blass would confine ara, etc., to fines.] 

32. The houses in the city are regarded as especially the homes of 
the heirs (viii, 1-2). These, with their contents, as well as any houses on 
the estates in the country, if not occupied by serfe, go to the sons, together 
with the cattle belonging to the deceased. But the houses inhabited by 
the serfs belonged like the serfe themselves to the soil, and were regarded 
as part of the property producing income, of which the daughters had 
their share. It will be seen that the serf furnished his house from his 
own means, and could possess cattle in his own right, apart from those of 
his master, which probably he also tended. — さレ tzoai 一 /<w^>a : The 
same contrast in the Hierapytuian inscription, Cauer, 119, 10 : ev t* aura?? 

43. The Athenian law made do distinction in these relations between 
real and personal estate. Sons received all the property in equal shares, 
but were expected to give the daughters a suitable marriage portion, 
maintaining them meanwhile. Plato (Legg. 923), with his specific num- 
ber of lots in the state, would have the father select any one of his sons 
to succeed him in possession of the lot and ite appurtenances, but the 
successor is not to receive anything further if there are other sons ； to 
these the father may give as he pleases, and to daughters if not betrothed. 
Strabo (482), after Ephoros, says that in Krete the dower (f e/)vij) of a 
daughter who has brothers is half the portion of the brother. This in 
our code is not a dower but an inheritance, though it may be paid pro- 
spectively as dower in whole or in part, and has the above limitation. 
[At Delphoi and Tenos, daughters succeeded to a portion of the property, 
BZ.] 

4/. This seems to mean that the daughter received one part in three. 
It is to be remembered that daughters were maintained from the public 
tables, and brothers could make them presents (v, 3). 

52. [orsf'a : Cf. oreo*, Ion. ； tuov • tto?" レ, A) や ef， Hesych., BZ.] ― や" グ： 
Before this code went into operation ； cf. v, 8, vi, 24, ix, i i , xi, 21， xii, 
17, and edwxe, ― iizitnztvfft ： This meaning arises from the libation poured 
to ratify the transaction (v， 3, vi, 丄丄， 14, 19, 21, x, 28). [Cf. spondere, C. ； 
do8 aut datur • • . aid promittitur, Ulp. Fr. vi, 1， BZ.] 

Column V. 5-6. We have here the date of the code, according to 
kosmai, and the point from which it was to go into operation ； of. ore loXwv 
dffrfii ttJ レ か， Dem. 1133, 1100 ； 冗/ > トノ う loXwua ミ ai， Plut. Sol. 19. 

The reading and explanation of the passage are due to vj. Halbherr 
discovered an inscription of JLyttos of the imperial period, in which the 
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4ndprois ig mentioned as a division of the people, separate from the 
tribes, and Hesychios gives ardprot • a( Td^£i<^ t^Tj TrXrjOou^, In the Drerian 
inscription (Cauer, 121; cf. Bull. Corr. Hellen. 1885, p. 16), AWaXiwv, 

in the expression £"1 rmv AiOakimv, x(><r/z<ovro» ra>v ffhy Kuia xcCi Ke<pdXui^ has 

been supposed to represent the family from which the kosinoi were elected. 
The present reading refers it to the tr て dp て" s from which the kornioi of that 
year were chosen. C. supposes that each <jt ゆ like the tribe, possessed 
a name, and that the right of electing kosmoi went round m rotation 
among them. 

10. It will be observed that no right of disposal of one's property by 
will is recognized in the code. This permission was introduced at Athens 
by Solon (Plut. Sol. 21, Dem. 1100), where the right of hereditary trans- 
mission was much the same as here laid down, (1) to immediate descend- 
ants, (2) brothers or brothers' descendants, f 3、 sisters or sisters' descend- 
ants ； then more remote, males taking precedence (Dem. 1067). 

27. xXdpng : As at Athens, in default of blood relations the property 
passed to the yivo^ or gens (Grote, Hist. Gr" Part II, Ch. 10), so here the 
klaraa seems to represent the descendants, however remote, but still 
traced (cf. roh^ aizd rwv ixarov "ほ' JH' へ among the Epizenhvrian Lokrians, 
Polyb. xii, 5, 8), of the original Dorian settler on the original allotment 
of land (cf. 6!"ほふ7："ひ$， Arist. Pol. i， 2， 5). [The xXapmrai^ C.， who com- 
pares the Roman clientes ； so BZ., BB., Blass (would they then become 
emancipated ？) ； those designated by lot, D.] Poly bios に vi， 46) knew of no 
restriction in the possession or division of landed property in Krete, nor is 
there any such restriction in this code. On the contrary, a premium is 
set upon division, below in lines 32-34 (cf. Hm. ミ 209). 

29. of ir.i^dkko^^Tt^\ Kinsmen in any degree (cf. Hdt. iv, ll5, Luke 
XV, 12), except when u^ed of the heiress {^izuiv^') ： then it is limited by 
vii, 15-27. ' 

31. dtxd^ai : The Athenian dtxrj el^ darqTiDv aTptatv (Suidas, darsXaOai). 

-A.hr. II, p. 340. I originally accepted h-^rstrj as B ム. For a third verb with 
7j (pifiTj see Plato, Legg. 885 A, 884, ^ynQ ^ (piprj ラ xP?'Tat ； cf. Is. 3, 62. 
39. Tvarwv ： For the lenis see x, 25, 43， xi, 24 ； IIuTt"v， Cauer, 117, 
14, 21, 121 A 24， Bull. Corr. Hell さ n. 1885， p. 20; rervazj^, C ノ s minor 
inscription. 

4(Mr2. C. regards Frj/xa^ as a Doric gen. from F ラ," な， iii, 38 (Frj/xaTo^, 
-a<s) ； 80 av<ptdijim^, with which we may compare avd^ria (both fern., 
Ist decl. here, BZ., BB.). dviptdij/xag would then include the necklaces, 
armlets, etc., so important in early days as shown by archaic art. I have 
supplied ひ liss, under the supposition that the paragraph refers to iv, 32- 
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37. The clothing goes to the sons (iii, 17-23, iv, 33). For xapi:a> cf. iii, 27, 
Dem. 1040. Demosthenes, enumerating the property of his father, says 
(81()) ： "bUa 、-， cTTCTzXa xai ixTzmjiara xai ^putria xal l/idria xai xtifT/iou rijy 
fir^Tpo^ ： cf. Is" 8, 35 ： ayfwv, oixia^ iv S.<rTet duo, crt de dvdpditoda • • • xai 
eTTiTTXa dt (ow wxec njv oixtau • • • trw/uravra de oaa *pavtpa 和. Lys., o2， ID, 
32, 4 : TTjv /lev "ンる ubtriav ivee'/jiavro, T^y 6e ipav^pa^ ixotvfovoov, — rdv 
rtfidu ： Twv d)/(ipa7:otJwv TztTzpaaxo/ii'^wv rd^ Tt/ifl? iXd/x^auev, Dem. 817. 

45-6. Cf. Is. 9, 17. 

4/. WW: レ : w>£l>, ； TO* ス £?y, Hesych. Noted also by Zonaras. 

TEXT. 

VI. ，々 ； f' 6 navTjd dwTjf rwv tw jt- 

arpd^ j[p7j/idTWP Trap ui さ o; | fjij winjOdae fjojdk xaTaOiO- 
B00ae' S.U d£ x, abvbz itdarjz\(u ラ dTroXdyrj, d.7todtd600a)y 
at xa fifjdh tbv navipa tu T(d\u rixvwv, Sire x， cdfToi itdawv^ 
ran 7j dTToXd^cDUTiy fjffjdk ra r||ac yovcuxb^ rbv di/dpa cbro- 
dodoi fja]S、 intOTzivaoi fjffjd、 | olhv rit r お fiarph^. ai さ- 
i r^c TtpicuTo ラ xardOtcro ラ ilmansvacuTO dJXfjji さ， lypoT- 
lb Ta]( ^ rdds to, ypd/ifjtara iy\[fiaTTcUy ra] /1「ぁ"| リ 

](pTj/!iara irci r ク fxarpi zjsv x' iTzi r タ pjpouxij & d;ra- 

タ xaradefiipcfj ij humsi/^oa/x も v(p dcnXij xaxwaxa- 
ati xai て i ac， dUA, dzdarj rb \ &j:X6o]^ • r<3 リ dk TrpoOda fjnj iv- 
daou Ij/xeu, at Hi x, b di^ ゆ |o ス dstOfioX^ duipc rd 

io^ (p X, dvif 【ド oXimm, fx\r] 力// s ジ rac /iar[/o]dc rj tu- 
C yuvcuxoc, fioAijU oTTTj i7r\\e6dXX7] reap rtp dtlx^ounijL 
fj Fixcurro lyparrou. Ac oe x， d\7:o0dv7) fid て rjp て ha^a xaroM^o- 

ジぴ な, TO ジ Tzazipa xapzspbv J^fxtv \ Td)u frnTpcJcoov, dszodoOat 8k fjoj 
35 fiT^dk xaradi/isi^^ ax xa nrj ra Tix\\fa htan/ea^ dpofiisz /<5vr£ [ぐ • 
a]t ds r^c ぬお {• Ttpiacro ij xard\0€cTOy ra /xkv ^pTj/iara inl rot- 
40 c て ix リ ot; 力 /4£ リ， T(p dk 7rpca/i\\iuio タ xaraOe/iii^ifj vbv djrod' 
ojitvov 7] Tou xazaOei/za rau | dcnXtiav xaTaazaacu て r- 
cfiu^ xai で i *, dU^ di て dffjj， to &\7:X6oif. ai Si x， di/2ap dTtuirjy ra r- 

VI. 1. (の》 F. — 23. hrdatf F., Blass; hra^ か C" BZ" BB.--31. Fiicaaro F, BB. ； 
feKdoTO C" BZ., Blass.— 36. iiraa^tnji C— 42. divTi^tav C. 

* Beprinted from vol. II. No. 1 of Journal. 
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TRANSLATION. 

As long as a father lives, no one shall purchase any of his prop- property 
erty from a son， or take it on mortgage ； but, whatever the son Bighu. 
himself may have acquired or obtained by inheritance^ he may sell if 
he will : nor shall the father sell or promise the property of his 
children, whatever they have themselves acquired or suooeeded to, 
nor the husband that of his wife, nor the son that of the mother. 
And, if any one should purchase, or take on mortgage, or accept a 
promise, otherwise than as written in these writings, the property 
shall still belong to the mother and the wife, and the one who sold 
or mortgaged or promised shall pay to the one who bought, or 
accepted the mortgage or promise, two-fold, and, if he shall have 
caused any other loss, he shall pay one-fold in addition ； but, as 
regards transactions under earlier laws, there shall be no ground for 
action. But ；， if the defendant shall contend in court, in relation to 
the matter about which they are disputing, that it does not belong to 
the mother or the wife, the case shall be adjudicated as is proper 
before the judge, as each thing is written. 

If a mother die leaving children, the father shall be trustee of the 
mother's property, but he shall not sell or mortgage unless the 
children assent, being of age ； and, if any one should otherwise pur- 
chase or take on mortgage, the property shall belong to the children ； 
and to the purctiaser or mortgagee the seller or mortgagor shall Dav 
two-fold the value, and, if he shall have caused any other loss, one-fold. • 
But, if he wed another wife, the children shall have control of the 
mother's property. 
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ixv [な To}]u [jia']TffwUop ； e"/>re ク 6 ン |[c] ^yuev. Ac x' id 5y(<y) [； r/)ac«ac] f ぜ- 
p{a)[^Ta/] dXkoizoXia^ [m、 d]/\dvxa^ な 6〃s ジ oc *， i3io\jjL]ii^a) re- 
C hjOTjTcu irri T<p dXX'j^rafiii'WiMJ ^/lep izpi リ *， dstodip zb imoa— 
XXop. ai di xa fjtij 6fioXo]^e(OUT\e dfjupi tov TtAr^dbp ラ /lij kio/ii- 
vjoi auTco Xoaaddoiy top dexa(T\Tdp dfxp'jpra xpiuev itoprl za 
lJt\ol£Oii^a]. oex£(depoT(T)ovA I 

im z(w き i^sud も pap ikawi^ dTruirjy | iXsufieft ' f^fisu ra rexi^a, ai 8i ； r， 

i ikeuOif^a im tou dwAo リ， dwX^ -》〃 レ ra rkxva, ai de ； r' ic てお air- 

ac fia て pb; ihuOtpa xat dtoka \ rixva ykvfj て m、 ^ «， dTcoffduTj & 

fJtdzTjp, at jt, る ズ クタ'/ /ar な， i/.e\uaepovc Sy^ev • ai 5， iXvjdtinn 

fjiTj レ， roKC i7:cfiaX)M\\Ta]^^ duae/Jjdou, A[r] «， if dy- 

opd^ ； r/>[/(f]/i€voc dioXov firj 7:\epac<o<r7j tuu Fsc ク w ば、 A/i- 

epSv, al Tipd xa zfjon adexij\x7j rj utrctpov^ て (p ； r«r な/ 《さ レー 

(p ludexou 力" £リ. Ta/i Jr"|[r]/)wL«i] ズひ [ジ] dizoUOru ddeXipC" 

(p TO) rra で f)0; twp couuou Tip \ nf}tcf\r\arip • at d ミ xa ； r/isc な a て 一 

ptpwyipc ccauTe x、 dd£i<pt[^o^e no ； ra||r^6[c, T](p hziTipteYiaTtf} djrui' 

€0a£ • ai xa fxifj eu)i/Tc d8sX<pco\i tq) r[a]r/>oc, uUed dk さミ dde/— 

(put) リ, dnuiedac tip て (p [i]c tw TrlpuyiffTio • ai 8i xa zAxe^ ！ at リ で- 

c 7:aTp(ffa)j[oe x, yfeec さ e d8s\k(pccop^ dXXw dTt'jUdau rtp iiz- 

i Tip ic rrlai ;r^oe^[7'/]<Tra;. fiiav d， | さ ysj^ ； rar/>y>[w];fov て o リ iir(6d/.- 

Xovray nXiad di . id de x， &u\\iopo^ n b i7:e6(UMop ot^jUu ij 

6l izarpipwyfo^j i a vriycaf fxkv at fev rav Tta て p 屮 (h^o も zdd 

6' iirexapma^ navzh^ rau i^fi\ci^av d7:oi,au^d]/eu rov 

dXXoura dnuUu, cu de jf， dj:6[dpofjLO^ etov 6 iTteSd/Juoi^ diziH 

t€v, ち tnmf 'fjotovaau fxrj (}7r| ひ/ s ジ， int ra narpioio'^uj 力/ ze- 

V ra '/pT^fiaza Jtdura xac top x\\afj7:du TTffeii^ 3c、 d:: ひれ • ai Si xa 

dpofWJ^ uov 6 iTtcooAXcDp 3j|ff/o ジぴ/ z レ ksio リ ffOL リ dTt ひ is- 

Ooi fXTj Xf^ dTtoUv, flOAYjV TO)^ \ Xad^ffZOVQ で (b; て fl; TZfl て f}<JJ- 



VI. 4d-47. ol t66v • 一... icep . . . . F. ; aZ e J dv(<j)[fuvia yav] ？ irc/7(d)[i 
T<](f) ixf C; kd 6v[antviavi] Tref)a[Mf] BB.; (Ji;(<r) [n-pa^fav] (？ ). 52. 今 fi^ and space 
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BB. 一 20. eirl irpeiyitTTM C. 
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If any one be brought out of misfortune from sojourn abroad 
(where he has been) held by force, and one have released him at his 
desire, he shall be in the power of the one who released him until he 
pay what is proper ； but if they do not agree upon the amount, or 
he did not himself request (the other) to release him, the judge shall 
decide according to the pleadings. 

If a free (？) man going to a free woman shall wed her, the children 
shall be free ； but if the free woman to a slave, the children shall be 
slaves ； and if from the same mother free and slave children be bom, 
if the mother die and there be property, the free children shall have 
it; but, if free children should not be born of her, her relatives 
shall succeed to the property. 

If a person should purchase a slave from the market-place^ and 
should not complete the transaction within 60 days, in case he shall 
have done any wrong before (the 60 days have expired) or after, 
there shall be ground for action against the one who has acquired him. 

The heiress shall marry the brother of her father, the eldest of 
those living ； and, if there be more heiresses and brothers of the 
father, they shall marry the eldest in succession. But if there be no 
brothers of the father, but sons from his brothers, she shall marry 
the first one from the eldest (brother) ； and if there be more heiresses 
and sons from brothers, they shall marry the sons of the eldest in 
succession. The groom-elect ^^relative to whom she belongs by right) 
shall have one heiress, but not more. As long as the groom-elect is 
too young to marry, or the heiress, a house, if there be one, the 
heiress shall have, but the groom-elect shall receive half of the 
income oi ail the property. And if the groom-elect be still under 17 
but above puberty, and the heiress also, but he do not wish to marry 
her, all the property shall belong to the heiress, and the inoome, 
until he marry her. But if he, being of age (above 17), do not 
wish to marry the heiress, now of proper age and willing to marry 
him, the relatives of the heiress shall bring the matter to trial, and 
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a^xoiy f> Sk [5]«a[<j]r[«c] &x[af<f]|rai おひ" リ iv ro?[c] や] 。な pofj- 
vai* at di xa fjrj dmijj, ^ lypalrouy rd ^pij/iara jr<fvr， ljpwja、 
リ な< dW^oc, Tip imSdkXouTWey ai i、 き TZtSdXkw リ /irj も hj, てお 
ifuXa^ T(ou aiTt6\^zcov bzcfj^i xa irroUOau, ac di xa rai- 
c incSdJXovce "^btovaa pyj Xrj\t dzoUdcu rj dpwpo^ j b iTrr- 

A rar/>^a>jfoc, tniyufi fikv \ at x、 玉 ip mh ran itarp^m'to^ 
V l^fsv tC S.Te X* ivij iv rqi aTSY\a^ rwv き、 Akiiov top ij/iitrau d- 
taXa 乂 i))Miav SMip d7:tjUd\ai tu^ foXa^ rtou cuuovtcjv 
5tc/u xa • dTZodazr^ffou S\k riou j^pjjfiduov tip, ae oe jj}] 
elev i7:e8d)lovct^ て ax (ncu) n\\aTp<iJWY(fj S[c f]YpaTTacy rd ズた 
Tj/xaza TrdvT^ I'j^opyrav rd^ (pu\id^ d7:uU0[ay ou/ji xa i^. 

Ta>c rac ytaTp(fj[(o]^(o feii 墨 (;r)<K x|ard [vau fuX^ap, Sn ou ^1^-^ 
is リ ひ c" ; xai /lev r/c ひ > d^r ひ も' リ race Tptdbcoi/ra, ij xa Fsckcdi^ 
TC ai dk OjI 屮 dnuU^Oi 3n||/// xa vouarae, ai 9i xa ttol て pb- 

uiev (p IdwxaPy /xij Xeioc <J;r ひ 卜' sflor, at x' i^verixucjTcu, dea- 

ひ [ス] • ai dk zixva ま eejy, ； rdvr, | l[jf]oi^i <x]av Tip iTtcddXXoulr^e <k"> - 
ceOac ac x、 あ ai di fjoj, q. lyparx^at^ di/ijp ai d7ro$dpoe jrarpo/- 

(!) き rixva て alaid) も ax xa \X\rj | dTZOcedo) rac foXa^ Srefjti xa v- 
uvavae, dvdi^x^ dk fjoj • al dk Ti\xua /jltj xa て aXbzot b drrodaixov, 
dmUOcu T(p iTtcOiuXovre lypaTToe. al 6 iizcddJlmv r- 
au 7raTp(ffQ}j[ou dTzuUu /jt] i7r\e8a/io^ タ, & 8k naTpipw^o^ 
hpifia ehjj Tip iTztdojlovzc d\\muO(u ^ lypazvcu. Tza て p や 
yov d、 ^/i€v, €u xa Tcarrjp /^ネ 5 ラ d\deX(peb^ ro) ay[rai] Tzazpo^^ rm 
de 乂 pTjfid て \yj リ xa]pTepdv^ ^/leu r| なぐ Fs/^[r] な [び] 《 な [ぐ ^^cj TraTpwopC 
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the judge shall order him to marry her within two months ； and, if 
he do not marry as is written, she with all the property shall wed 
the next in the succession, if there be another ； but, if there be 
none, she may marry any one she wishes, of the tribe, that may 
demand her hand. 

And if she; being of age to many, do not wish to marry the 
groom-elect, or the groom-elect be too young and the heiress do not 
wish to wait, a house, if there be one in the city, the heiress shall 
have, and whatever there is in the house, but, sharing half of the 
remaining property, she may marry another, whomsoever she wisH 
of her tribe demanding her hand ； and they shall portion off (the 
half) of the property to the first one. 




holding all the property she may marry any one of the tribe she 
wishes. But, if do one of the tribe desire to marry her, the relatives 
of the heiress shall proclaim throughout the tribe " Does no one 
wish to marry her ？ " and, if any one will marry her, (it shall be) 
within the 30 days, as they shall have declared ； and, if not, she 
shall wed another, whomsoever she may be able to. 

If she become an heiress after her father or brother shall have 
given her in marriage, in case she do not wish to marry the one to 
whom they gave her, though he be willing, if she have borne 
children, sharing (with him) the property as is written, she shall 
wed another of the tribe ； but, if she Aave no children, with all 
the property she shall marry the groom-elect if there be one, but, 
if not, as is written. 

In case a husband should die leaving children to an heiress, if she 
wish, let her wed any one of the tribe she may be able to, but it is 
not compulsory. If the deceased should leave no children, she shall 
marry the groom-elect as is written. If the one to whom it falls to 
marry the heiress should not be in the country, and the heiress be of 
age to many, she shall wed the (next) in succession as is written. 
She shall be an heiress if she have no father, or brother from the 
same fietther, and the father's relatives shall have control of the work- 
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45 xat rac き Traeafm ふ a《, di[^(d']a[i^d']p\ep [r]<iv i^fiiuop, x， [^Spwpojz J. 
ai 5， dp[(Co]p(iJ cdTza pij ecj 圳ビ ffdU^^wv, rav ttol て ptfjo) 义 o リ xap- 

50 repav ^[/ijev rwv re ず Tjfid て (ov x\\ai rio xapTziOy xS^ x， &) J[w'\poz 5， r 一 
pdipedau [zri]/) fjtavpi. ai 8k ii\d て rjf) [lyj \ttrj^ nap r](o)<[c fj^dxpom 
rpdftO\ai\ at di dmiot ra\v Tzazptpwyop ikX^f 5， \ tY]pazT€u 

rove i'JtcSa\XkbvTav^y €u x"* \ djroOavmv zt^ Trctjrpcfjw^op xa— 
て aJhqj, 7] ab[rbvz rd j^pij/iara | dptueu ラ nap ro]yc /larpwau- 
5 c xaradi/iev lae 5, dlhf} Anodocvro | rj xaraOeuv^ /iiyj daaiav ijfiev r- 
av d)vau xat zav xa\zdOt<Jcv * な / 5， | &XXo^ 7:pt]aez6 て t く '^pT^fiara ^ 

10 xazdOuTO r<Mv rac nalrpipmiWy r]||a [/£]ev \j(^pTi\iiara' iizl rqi iza て p^nlr/: 
w JifjLSv, b b、 djtodo/jLSvos Tj xaT\adkv^ T(p npeafiivcfi 7j xaraOe^ 
ft 《リ If} ， at xa ucxad^y dtnXf^ xa\TaxTTaaet^ xcu ri x' SiiX drdarj r- 

15 6 ijzkoov hztxa て aaTaos 飞， 3 レ [r(f]5£ ra y\j)diA[x]aT\a ifparTm • r 一 
<b\y タ] e TzpoOa \ji7j li^^dtxoif カパ s リ. | at ' b durt/ioXo^ d;ro/z[o ス]/ o- 

20 e d[v^]i て b j^p さ く， (p ズ， di/fpefioki\\a)PTe, /jltj r" ぐ Tra て ptfjdj^w [力/ i]€ レ, 
6 8[ex]a<TTa^ dfiit); xptyizao • at | dh vtxdffcu, fiyj て"； 7taTp[aj^wj [- 
(0 ^[//sjv, fjioXr^v Stttj iTrcSdXijj fj | Fixaaro lyparToe. Ac dj^i/^Jsf- 

レ く ij deaFemdfieuo^ d7ro[^d']d\i^oe, ラ toutw d)2o^j incfxoX- 
30 ta<L{z)a} Tzpb rio し ta ひて o)) b 8k d:xa\\aTa^ dixaddizo} nopzt ra 隱 （i|;rof_ 
covedfizva, ai [xiv xa リ ixa; i7rc\fioX^y b dcxaaza^ b fipd/jiwu 
at xa dw7j xat Tto^azeuy, ol di fi\aiTi>pt^ ol intSdJlovc^Q • d レ do ズ- 



VIII. 45. T](dc) i7riKapir]iac C— 52. fii^ [か vap] roZ[c fi]aTp6ai C. ； [rf" k}irl 
ft&rpuoi F. 55. "[0]" l\yav\Ti x お C. 

VIII. 56.— IX. 1-8. (？) t« ???... T4 Koat || rdvf impa[^X6vTav^ ixev ra K\pi 

fiara • oZ na nalrpoioKov Ko|raX/fl-e, I av[roX Kpifiaf iicovT£,|r6f irarpoavc Koi rblvc fiaTpdav\c 

KaraOifiev [/ca2 airo66dai tov || Fov avTov koI"] diKoiav ifiev r(av opctv ical rav Ka[T6deaiv. 
aju^ 6* ai 7rpi'\atTo BB. 

IX. 1-2. iiripa[^6vTavr^ al tea irarifp 今 aSeXiridc Ka'jrpotOKOv C. 3-4. av[Tuv ft^ 
IdvTuVf rdvf iraTp6avg koI rd]vf C. ~~ 5-6. ひ anoddOfU ra Kpfifiafal k， か koX] C. 一 7-8. 
Ka\Td^eaiv, at 6* &X^ai vpi'jaiTo C. 一 14. iroQ か C. 一 17. to[16 さ C. 一 24. FeKd<rro C. 一 
25. veviKafiivo\^Q ] oldravc F. ； [c T/f] C. ； [今 kvkJoiuTaifc Blaas, BB. bireXov BB., 
Blass. 一 28-29. kniftoXiaai (r)« irp^ru F. ； knifjujikijtv) at 6 np6Tu C. ； knifM^ifadTct irpd 
Ta Blass, BB. —— 32. kmnukijt, 6 SixaaTQC C. ~~ 34-35. av6oxa(6) cT な ev K^oiorav F. ； &vdotca 
& ixev K* oloTaVy koI did fiokaq C. ； text Blass, BB. 
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ing of the property, and share half the proceeds, as long as she is 
unmarriageable. In case there be no groom-elect while she is unmar- 
riageable, the heiress shall have possession of the property and the 
income, and as long as she is unmarriageable she shall be brought up 
by her mother ； but, if she have no mother, she shall be brought up 
among her mother's relatives. And u any one should many an 
heiress, while it is written otherwise . . . 

Il any one dying leave an heiress, the kinsmen shall either them- 
selves manage the property or mortgage it among the mother's rela- 
tives ； and, if they should sell or mortgage it to any other, the sale 
and mortgage shall not be legal ； and, if anyone else shouia purchase 
the property or take a mortgage (on any part) of that of the heiress, 
the property shall belong to the heiress, and the seller or mortgagor 
to the buyer or mortgagee, if he be convicted, shall paj double, and 
if he have done any further harm, he shall pay an equivalent besides, 
as these writings are written ； but, in case of previous transactions, 
there shall not be ground for action. But, if the defendant should 
contend, in relation to the thing about which they are disputing, 



and, if he should gain nis case, to the effect that it does not belong 
to the heiress, suit (for ownership) shall be tried, as is proper, acoora- 
ing as each thing is written. 

If a person should die who has become a surety, or lost a suit, or 
owes a loan, or has defrauded any one, or has entered into an agree- 
ment, or another (hold like relations) towards him, the case shall be 
reviewed before the close of the year, and the judge shall decide 
according to the testimony ； it indeed the case be renewed in rela- 
tion to a judgment (against the deceased), the judge and the clerk of 
the court, if he be alive and a citizen, and the witnesses who are 
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36 d(d) di X、 ivxoeanSp xai SeaSoXuc xjof dep^^MK, lioixop^^ ol iittS— 

dXXovTt^ darofwi^iSuTmp, 9j di d|7roF«/;raivrf, daaddi て w i/jA- 
40 ぴ oc ra abrwv xai rbv^ fiarnfp[ixp^ poojv rb ajzkbov. Tfb^ a- 

<£iY xa TriTrarou. At r/c xa nipa\t <wp7r>i(c)[/x]^ ラ Jri/o[ap] fc?- 
45 uevcc fsjj djwdtdip, ai /jtiu x* d\7toywvca}VTe /judropec jjotovr - 

c ぐ， Tc5 kxa て ownar^fm xai ； rjl/o|voc Tph" tcj fmovo^ fidrr* i- 
50 c dtxaardzr^poif ルひ] ひ, t& /<er||ovo[c e]va, dexaddlra} Tcopi r li ra 

d:T04p(o\yy6jLUPa • ai di ； ia/[rl ひ ps! [ぐ] /fly [d7c]o\_f]iouheBPy ^ x, If-ijfrjy & av- 

paiXdSai V i ら Svtpov xa £1 タ [r な] f b \ ixtv<p6\jjL\(^voz tj dTto/io^ae ラ tfwv- 



11 3t/)€oc [dyrodou- 

TUK TO Mar pi 

15 ulh[^u ラ duSpa ywaaci dS/uv ijixaziv 4naTijpa[yc 7 /i]e?ov, 3r- 

Xeov dk fjoj • ai dk TcXta dohj， ax | xa ス ttWr， ol im8di2ovTe^ r 一 
20 dp dpyupou dTtodovTS^ tSl XPWW^"^^ i;fovrft>v. Ai di r^c 

Aof リ ipyopov 7j dxafxiuo^ rj ii\oho(iivajz dixa^ 3oe 'タ, ai 
fjtij soj ra Xonca d^ta roc d[|rac, 〃- さる リ ic XP^^ ray 
doatv, ^Avcpa)[7:'\ov fxij a>j/^^a|[*] xaraxetfisvovy Tupip at, djUu<J- 

ijTOi 6 xaradiu^^ faj3^ dfjifcfjLo\ioVy /jojdk di^adcu /jojd^ ineo^ 
niwraOax fojdi xaradidai • ai \\ di で 《 toutwp て t Pip^aiy fjujd- 
i ジ ic Jjpioc ^/^v, ai a::ofwi^io\eeu doo fiaiTOpe[j:']. 
^Auipauaev JjfiMv Skw xd zcX | d/ifcuifsdcu dk xar^ djopau 
35 xara^iXfiiviov rcjfi 7ro^aTd\v djtd tw Adm tS djcocfoptuovrc. 
b d、 d/JLipavdfisuoc dorm rd\i kzacpsi^ zqi abrw lap^ 



25 



30 



IX. 37. 々： 80 C. ; ラ F., BZ" BB. — 38. hfidacnrra avrbv BZ" BlasB.— 42. (ay)^ftw C" 

BZ., BB. ； ar^ai Blass. 43-44. irepa iniBivrt F. ； vijptu <rv\yaX>MK\<jTti 今 If 

9r^p(av) knv&kvTi C. ； <n}\vaX\^[6iusd\vTi I if jr[i]p[af] BZ. ； owm7ai[p6'\aiii if kc irip[ai] 
Blaas; <nwa{X)X[dK']ae I kc ir^p[c]f BB. 18. /i^^f C— 49. Tb(6) F. ； rb C.--60. fui- 
wo(d)(<r l)v(f) C— 62-63. さ ひ？]^ 6 (TwaUd^a[c2- orepov [&v ？] cXi[flo«] F.; 

6 awaXXAKaa[y']g &Tepov (め 今 X^i， {h)i C; text, Blass. 

X. 10-14. BB. insert the fingment foand by Halbherr : [crrarfpdjy || jcpeof • [r3f 
る 7r]t/3a [スス dvrovf, | ax 6 &vip )r]X2a d[oie, a^iroSAvlravg rd[opy{>p]t<w [^xev to Kpliftara^ 

al Kja Xf/[5vT<]. 一 14-15. wool /uiTpl J* viv{c) [aZ tea X^i, KaraBifiev] C. 一 21. dr<i/xevof, F" 
C. ； arafikvoQ BZ., BB., Blass ； -ifui^/iivac C. 一 26. Katrivirrai F. ； apH}{<7)rrrai G. ； 
text BB. <~ 33. dirdxa C. 36. Aau o airayopeinivTi C, ~ 39. lapeUiv koX irpoK6uv C. 
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heirs (shall testify) ； while in a case of surety, and loans, and fraud, 
and agreement, the heirs shall testify as witnesses ； but, if they refuse, 
】et the judge under oath pass upon their case and declare that (their 
opponents) have judgment against the witnesses in the amount in 
question. If a son should become surety while bis father is living, 
he shall be held, himself and the property which he owns. 

If any one have a dispute about a venture at sea, or do not reim- 
burse one who has contributed to a venture, should witnesses of age 
testily, 一 3 in a case of 100 staters or more, 2 m a case of less down 
to 10 staters, 1 for still less, — let the judge decide according to the 
testimony ； but, if witnesses do not depose, in case the contracting 
party comes, whichever of the two courses the oomplainant may 
choose, either to make oath of denial, or • • • 

A son may give to a mother or a husband to a wife 100 staters or Legality of 
less, but not more ； if he should give more, his heirs shall have the ^ 
property, (only) paying the money if they wish. 

If any one owing money, or Under obligation for damages, or during 
the progress of a suit, should give away anything, unless the rest of 
his property be equal to the obligation, the gift shall be null and void. 

One shall not buy a man while mortgaged until the mortgagor 
release him, nor one in dispute, nor aocept him (as a gift), nor 
accept a promise or mortgage upon him ； and, if one should do any 
one of these things, it shall be void if 2 witnesses should testify. 

Adoption may take place whence one will; and the declara- Adoption. 
tion shall be made in the market-place, when the citizens are 
gathered, from the stone from which proclamations are made. 
And let the adopter give to his hetairda a victim and a proehods 
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40 7ov xae npd^oop foipco, xai \\ flip x、 dviXjjzcu ndwa ra 
fiara xai fzjj auuu^ poj<rea rlixva, riUsfi fikv ra ffcpa xai 
rd difTpioTztva to, t& な!^ なパざ | レ x' avajLkjpai ffjttp て "f- 

45 vTjoiot; な rror • ai [^]e x\a | ス多 ri^iev a Iffm てて an, za jfjjoj^'- 
fiaza rove i^eSa^Xduzaifz iVs| ジ. ai ds jj P ^び [0 な riw** な Tip dv- 

50 fdpaiJtivii} TTsda /ik リ Ttou ip<T\\iv(oif て d リ dfi^ca/rdp ^ep ai 6- 
ij[Xtyai datb twu ddektpcwv スなレ ジ r" ae de x， Ipaei^B^ fiij ccau- 
TV, di^Xucu diy [F"|«tF ケ リ fj- 

w av](favafiiiKO xai ra ^pijfia\T ' AvcuXidai, dxe xa xazaS^ih:^ 
5 5 6 dju\favd[itvo^y TtXiue de riv | dvifourbfi {xq iizc^coprfV. [al i、 

djT ひ]!? rfm b di/ipauzd^ yxrhota | zkxua [irj m て cdtru!) も Trap ro[vc て- 
10 & d.v\ip<wafiii^<o im6aXX6uTay\\^ dvyiopYji^ ra yup 力 iia て a. ai S[i xa 
6 dju<pav(i[m^o ぐ dj:opteK\dOdio ； azr， dyopau dazb tcj /《《i, iS 

d7[d]Yope6ouT(y xaTaFeXfJLiv\a)U rwv TZoXcatdu. duos/JLs[v dk 
15 dixa a^rarijpayz id dcxaun\ijpeoif, 6 dk fu^d/iwif 7r[fi']6 fei^- 

i(o dazodoTo} Tip djroppTjdiyre, \ yvva dk fxij dfXfcwuiOdto fjo^i* 
20 av/jSo;, xn^^ ぬ Totdds rdds ra ypdifi/iara lypa^e, 

Twu 3k TTpoOOa onq. r^c も Xfl ? d| パぞ avr ひ? rj nap dfjL<paPTQ) fjorj It* I- 

リ it"o リ fjfiev, I ^AvrpMTzov 5c x' dyrj npb Sixa^j 

25 ahi imde^edai. | Tdu dexcundv^ ore fxhv xaza 

ficuTUpau^ lypOTTaz dtxd8d\tv rj djtd/JLO て ov, dexdddtv ^ " 
30 YpaTTOiy Twv J' iXXcDV dfii>f6yc\\a xpivsu nopri rd fiohofxtv- 

«• At dTzodduT] dpyupov \ d<piX(ou rj pti^cxa/iivo^, ai /£i- 

V xa A€t(ovre o?c imddXXjj | dvai^fim rd ズ/ wj/zcera, rav A- 
35 zav bTztpxauardfjitv xai rd | dpyuptov o!《 x' dtp も li^, iyovr- 

<av TCL fjiffjfwxa ' al de xa (Aj Xu\covTe^ t& fikv jf/> 《パ な im to マ- 
40 c vexdffauffe fjfitv ラ oFc ^lls^^^J? ro dpyupeoVy dXXap 8k 

fzfjdtiiiav drop ^/jlcv m|c im6<UXoiKTe. A [ス] る^ « dk 6- 



X. 50. alirep F. ； iinep C.--63. Ijfev F. ； jf[/<cv r]6v C. 

XI. 4. avat2,(i)&ai C— irAtw R; vXiw C— 6. [oi Si つ F.; [al jc*] C— 10. ai 

d ひ fiii X^i] 6 C— 12. Xa[(j 6 C— 14-15. Mifi[ev <T]roTi>pavf C. ； &vad も fie[y dk 

• • • • o'lccr^pavc F. ~ 16. 6 to kcsvIcj C. 一 22. iifivrdvTVie C. ； &ft^vTvl F. 一 24« xa \ 力 i C. 一 
25, fli も, F,; oirf: 8o C— 42. a\XK\fid(u F.; a\y\k^ai C. 



39 



of wine. And if he (the adopted) receive all the property and 
there be no legitimate children, he shall fulfil all the divine and 
human obligations of his adoptive father, and receive as is written 
for l^itim^te children ； but, if he be not willing to do as is 
written, the kinsmen shall have the property. If there be Intimate 
children of the adoptive father, the adopted son shall receive with 
the males 】ust as the females receive from the brothers. But, if there 
be no males, but females, the adopted son shall have an equal share, 
and it shall not be compulsory upon him to pay the obligations of the 
adopter and accept the property which the adopter leaves, for the 
adopted shall succeed to no more (than an equal share with the 
daughters). If the adopted son should die without leaving legitimate 
children, the property shall return to the heirs of the adopter. • 
If he wish, the adopter may renounce him in the marke レ place, from 
the stone from which proclamations are made, when the ciuzens 
are gathered. And he shall deposit ten (？) staters with the court, 
and the clerk of the court shall pay it to the person renounced as a 
parting gift of hospitality. A woman shall not adopt, nor a person 
under puberty. These things shall (now) be transacted as (the law- 
giver) has written these writings, but in previous cases, however one 
hold (property), whether by adoption or from an adopted son, it shall 
still not be void. ' 

If one take action by seizure against a man before trial, (the Supplemental 
defendant) shall always receive him under his surety. pnwmon*. 

Whatever is written for the judge lo decide according to witnesses 
or by oath of denial, he shall decide as is written, but touching other 
matters he shall decide under oath according to the pleadings. 

If a person die owing money or having a judgment against him, 
if those to whom it belongs to receive the property desire, they can 
pay the damages in behalf of the deceased, and the money to whom 
it is owing, and then have the property ； but, if they do not wish to 
do so, the property shall belong to those who have won the suit or 
to those to whom the money is owing, and there shall De no other 
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nkp ； tt [ゆ Tw [M]r/»c ri 3rar/M»|^'a, &ri (め 8i roc /m で pb; za 
45 Tptota. I Twvtf dvdpb^ i Tea xpimrj て at, 

b dixcurca^ Spxop at xa dacdx\aj], iv ra?c ト" a ひ &/ iipac^ d- 
60 itofioad て o) TtapiouTOi: rci daa\\(rTd ' ore inexcdf^ ； r/>oF[£]r?nfr — 

(o [6 xar ？】 dfl ズ (vv Td(8) 8ixa^ rqL jvua\"i xai T<p dcxaxnqi xcu £' 

[jjo^d^'joue TtpoTiraprov iyrt fi- 

XII \<uxi}poiv\ 

15 Marpi uluc^ ij d[y\Tjp yvvatxi | j^pijfzaza ai Idwxe ^ lypar- 

TO Trpb Tioi/ds uop ypaftfiduop | foj ludcxov Ijfisv, to 5' Stfre- 
20 />ov diSofitv ^ IfpoTTcu, II 3atc itarptpiovoc^ cu xa jiyj 

"mm dp^avodcxaffzal 5|c "ズ， ivwpot uovre^ yjpyfiai xara 

TOL ijpafifiiva, Stctj Si xa | ； rar/>[^]r5jfoc, fiij iopto^ int^ 
25 6dJ2oi/To^ fXTjd^ 6pipauodex\ aitcav^ nap xff, puxrpi て fukfifj- 

Tor, TOP Tzdzpioa xai TOp. fjidT\p<oa rove ijpafifdvoi^Q て- 
30 (l ip^fiara xai rau kncxapniWdu dprvev ott^ x avdi/rae xd- 

Xixara izpiv jf， dTwbj て cu, ひ /js^o; 3s dowdsxaFsria ラ itpet^ 

XL iff, hpKuv C. ""- 48. SiKaKOffi iv f. F. dfiipat^, C. 49. dcKotrrSt, C. 51. [rdv <f] 
ipKovra SIkoc C; [rd im']&pKov BZ.; [d* 6 i?r]4/weov BB. "― 53. irporivofynv: 6o C; irpd 
rerdpTuv F. 

XII. 16. vivf a— 23. Ain7: so C; S ゆ] F,— 30. kg ド) vovro* F" BZ., BB.; 



COMMENT. 

Column VI. 13. itpiairo 力 xarddsiro : npid/ievoi xai Oi/itvot, Is. 5, 21 ； 

D 亂 1249 ； Ditt. 8. 1. G. 63, 40. ' 

14. . . • fyparrai ： A clumsj expression indeed (cf. viii, 54 ； Gauer, 
119, 42). 

33. At Athens the property, whether of mother or father deceased, fell 
to the sons as soon as they became of age ； until that time it waa adminis- 
tered by their guardians. Here the father, if living, still retains control 
of it after they are above 17, unless a stepmother is brought into the family 
(vi, 45), in which case Gharondas also put a stigma upon the fiither (Diod. 
xii, 14). 

46—47. d ひ (TKpa ミ {as : rijv To6fo ひ cuiitpipav • • • ffova^OeffOel^ iirl rg aroyla rg 

TooTou, of Nikostratos ransomed from slavery by Apollodoroe, Dem. 1248. 
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loss to the heirs-at-Iaw. The property of the father may be seized 
in behalf of the father, as also the mother's in behalf of the mother. 

If a wife be separated from her husband, in case the judge decide 
upon an oath, let her take the oath of denial within 20 days in the 
presence of the judge : whatever he charges let the beginner of the 
suit announce to the woman and the judge and the clerk of the court, 
4 days before in the presence of witnesses . . . 

If a son have given property to his mother, or a husband to his 
wife, as was written before these writings, it shall not be illegal ； 
but, hereafter, gifts shall be made as here written. 

II heiresses have no orohanoaikaslai while they are unmarriageable^ 
they shall be treated as written. And where, in default of a groom- 
elect or orphanodikagtaiy an heiress is brought up by the mother, the 
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the property and the income as they can best increase them until she 
marry. And she shall marry at 12 years or older. 



The Ath^ian law was, rou Xo^a/xiwo rwv KoX$fi(wv ehat rov XodivTa, idv 

fiil ditoMw rd Xurpa^ Dem. 1250. I feel no confidence that the correct 
reading has yet been recovered here. ~ dXXonoXia^: cf. dXXodrjfua [so C.J 一 ww' 

xaToXi^divTa, Dem. 1133, 14-16 ； Od. d 557. ~ iXofiivm : cf, Suidaa, Paidw\f • 
ivToyii^v dk Satxpdret ijpdiFOri rmv koywy abroo xai alril Xoffourdai, 

52. Tfltv irXijObv : rd nX^dof too dtpy ひ pio ひ, Cauer, 121, C. 36. 

55. The reading here, as given by the copy, is so strange that it is 
impossible to determine what is meant Attention is drawn by BZ. tq 
the oootrast between the groom's " going " to the free woman (vii, 1), and 
the free woman to the slave, as implying a difference of condition depend- 
ent on the house maintained or accepted by the free woman ； and the 
Roman law, and examples from the " Syr.-Rom. Bechtebudi," are cited 
to show a somewhat similar regulation elsewhere. 
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Column VII. 3. Cf. 力 yuvi^ nph "Atpo^oy U0e7 リ， of marriage, Dem. 873. 
9. i^eTev : Hm. レ, 130: iS^v ' iSe^ivovro, Hesych. 

12. Ttepaiwtrji ： nepattoOjjvat ' reXstwOrjvat, Hesych. Plato, Legg. 849. E, 
discountenances all credits, like the Thurians, Stob. n. Nom. 22. Cf. Plato, 
Legg. 936 D. E. [Non lasci passare, C. ； ne l，a pas vendu, D. ； nicht Ziel 
setzen lasst, BZ. ； ins Aualand verkauft, Blass, BB.] 

16. The law waa the same at Athens (though sometimes violated, 
Is. 10, 5). The obligation to marry, however, did not cease with the 
father's brothers and sons, but was determined simply by the laws of 
consanguinity, Is. 1, 39, 3, 64, 10， 5 ； Plato, Legg. 924. If the heiress 
was poor, the next of kin could refuse to marry her, but was bound 
to give her a marriage-portion corresponding to his own fortune. 
" Regulations concerning heiresses were an object of chiei importance in 
the ancient legislations, on account of their anxiety for the maintenance 
of fiimilies, as in that of Androdamas of Khegium (Arist. Pol. ii. 12, 14), 
and in the code of Solon (Plut. Sol. 20), with which the Ghalcidean laws 
of Charondas appear to have agreed in all essential points (Diod. xii, 18)." 
(Miiller, Dorians, m, 10, 4 ； Eng. ed.). Likewise the Spartan and many 
others, Aryan and non-Aryan. In the event of several heiresses, the 
Athenian law gave each an equal share in the property, as our code does, 
and they were severally married to relatives, the nearest having the first 
choice (Smith, Diet Antiq" " Epiclerus ，，)• But, if the heiresses were poor 
(^^T£9), only one need be wedded or portioned (Dem. 1068). 

23. ゆ: Used by Hm. in a series, like npa^To^ ； tt 173, ？ 435-6; BB. 

27. /"'a' メ : This seems added in consequence of the inadequate and clumsy 
expression of the preceding clause. [A second heiress cannot be married 
by the same person, u the first one has died. C] 

30. (J kTztpdkXwv dizvUv: For this technical expression Herodotos (vi, 57), 
speaking of Sparta, uses ^9 t<5v hvUTai i^stv ； Pollux (3, 33), J rawrg 
npooTjxtov, and Andokides (Myst. 117), of the heiresses, al iycyvovro eh re 
ifik xal Aiaypov ： cf. efre xard dvatv adroi TzpiXfjjxev etre xard バリ" s, Dem. 113b. 

35-50. The minimum marriageable age (i^fi" 、リ なめ for the heiress is 12 
(xii, 32), for the groom-elect probably 14 or 15 (rj^iu>v), from which time 
till 17 he was called ar.odpo/io^. During tnis period he was expected to 
marry, and if he refused he was deprived of iiis share of the income of the 
heiress's estate. But on coming of age (1/, dpoixto^)^ if he still refused, 
while she was willing, he was summoned before the judge (as the archon 
at Athens, Dem. 1068) by the heiress's relations and ordered to many 
her within two months, at the peril of forfeiting all right to her property. 
From Strabo, 482, it would seem that such early marriages were necessary 
only in the heiress-relationship ； for he says that, after their release from 
the ayiXat, the young men were required to marry ； and this age is calcu- 
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】fited at 27 or 2d (Schoemann, Ant p. 306). An early age, however, is 
indicated by Strabo for the bride, by his statement that she was not taken 
to the home of the groom until she was competent to manage a household. 
The bride of the Athenian Ischomachoe was not yet 15 (Xen. リ ik. vii, 5 ； 
cf. Dem. 814, 857) ； and from Demosthenes (1009) we have the case of a 
youth married at 18. 

40. Ttpeiv ： Though elsewhere 7:p(y : this is to be compared with irpet-iru^, 
^psiyova (xii, 32) ； cf. Curt. Et. 472. 

51. <puXa^ : " The civic body which bore rule in the states of Crete was 
without doubt, here as elsewhere, split up into tribes and subdivisions ot 
tribes ； but on this we have no particular information, except that we 
find the Dorian tribal name Hylleis mentipiied in Cydonia (Hesych.) ,， 
(Schoemann, p. 300). To this scanty evidence should be added the word 
ififbkot (Cauer, 119, 15), which is supplemented by this code に vm， 6, 11, 
13, 26, 32). [Halbherr's collection oi inscriptions shows other names of 
tribes ； C. on v, 5.1 

Column VIII. 7. dirodarrjdat This supplies the denciency of the 

expression dtaXa^pvirav preceding. 

9. According to Plato's provision (Legg. 925), " If there be a lack ot 
kinsmen in a family extending to grandchildren of a brother, or to the 
grandchildren of a grandfather's children, the heiress may choose, with 
the consent of her guardians, any one of the citizens willing to accept her 
hand." Our code is measurably more generous to the heiress than the 
Athenian or the Platonian, as indeed the position of women in general is 
more independent, as it was at Sparta. Plato, while following the ordi- 
nary principles of Greek 】aw in relation to heiresses, is yet fully sensible 
of their oppressiveness and hardship (Legg. 925-6), and acknowledges 
that there will be cases in which the parties will refuse to obey, and be 
ready to do anything rather than marry, when there is some bodily or 
mental malady or defect, especially insanity, in one party or the other. 
He accordingly provides that such cases may be brought before the 
guardians of the law or the court for adjudication. 

20-29. vvvarai ： I connected this with vo-cTdZot^ in the sense of " con- 
sent" (Jxouatov Ixo ひ ff【a， Plat. Legg. 925 A) ； but the adj. vuvaTdv in C/s 
minor inscription seems to demand the sense of " able," as if for Suuaroy 
(dovarac). At Athens a daughter without brothers was regarded as an 
heiress (irctxXj^po^), as well during her father's lifetime as after his decease 
(Pollux, 3, 33). In the Gortynian code she is not so, till the death of 
her lather, nor then it she have brothers. The text here contemplates 
her having been married off by her father, or after his death by a brother. 
In the first case, she would become heiress at her father's decease u she 
had no brothers, in the second, after the brother's death. In the latter 
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event, at Athens her previouB marriage ooald be dissolved directly by 
judicial decision, her hand being demanded in court by the nearest of 
kin, as was often done (Ls. 3， 64 ； Dem. 863, 867) whether there were 
children of the marriage or not. The claimant, however, could forego his 
rights, if he pleased (Is. 10, 5). Here, on the oontraiy, it appears that 
the marriage was regarded as dissolved by the very &ct of her thus 
becoming an heiran, and, if children had been bora, it rested with her- 
self and husband to remarry, or, if she pleaaed> she might wed anyone else 
of the tnbe, by surrendering half the property to the husband and child- 
ren ~ a provision which again exhibits the humanity of our lawgiver in 
striking contrast even to Plato. 

36-40. Cf. anorttirdvrwv ol intddpiot twv x&apwv, Cauer, ll9, 33. Sojourn 
abroad (ano9ijfi{a) is given in Isaios (2, 12), as a reason why a brother at 
home should be selected for adoption in preference to the absentee. Plato 
would give permisBion to the heiress to select some one who has gone forth 
to a colony and bring him back, provided she had no kinsmen (Legg. 
925). 

42. Plato admits the brother by the same mother among thoee whom 
th も heiress is to wed, if he has no allotment of land in the community 
(Legg. 924 E). 

45. ^wAuv/rfwv ： BB. would take the subject from the fbllowine clause. 
In any event the moiety that paases into the hands of the icarpmav^ goes 
to the groom-elect (vii, 2 & -86). 

47. idrvf : The Doriang of southern Italy used htsan ( Ahrais, ii, p. 
326). (j8o C" ^ om.]. The parte, here rq>feseDtB the temporal ckuae 
preceding (cf. Hm. 6 461). 

51. According to Diodoroe (xii, 15) the Katanian lawgiver Qiarondas 

of orphans, but that they should be brought up with the mother's relatiyes 
(cf. Diog. Laert. Solon, ix ； and the old Scotch and French law). The 
historian praises this regulation highly, bcfeaase the relfttives on the 
mother's side are not heirs to the property and will therefore not plot 
against the orphans' lives ； while the Other's kinsmen are unable to do 
00, since the orphans are not entrusted to their care. On the other hand, 
the property which may fiill to them by the death of the orphans they 
will manage with the greater care, in the hope that it may ultimately 
come into their poesesBiiHi. According to the hypothesis of Is. 10, the 
father's brother was the legal guardian of the children of the deceased mt 
Athens ； cf. Is. 1, 9; Dem. 814. 

Column IX. 5. Lysifus, as cited by Suidas (tyytiov), quoted a law at 
Athens to the effect, that all money belonging to orphans should be vested 
in mortgf^es, but in no other security. [C.'s reading is opposed to the 
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general principle of the code as enanciated vi, 7-23. Whatever may cor- 
rectly supply the lacunae here, it cannot be that the guardians would be per- 
mitted to sell property forbiddai to a father. BB. have rightly seen this.] 
18. See Plat. Legg. 914 C" and the inscription from Zeleia, Ditt. B. 
I. G. 113， 18 — 21 : di T?y drifitrfiaT^ fa^ 7rpia<r0at ^ Xafietv xuptto^ izapdi 

Tift ち V aXiTxfV ixTtVliV iftJLUlkiTfV . 

26. hxtnturavf: (ix, 35 ； BlasB, BB.) relieves this passage of much diffi- 
culty. At the beet we can do no more than guess at the meaning as a 
whole, ^/zoectfTfltvy is referred to the Hesycnian gloss, xoXov • ivi^upov^ 
money for which a pledge is given. 一 dta^akdfitvo^ : defraud ； Ionic and 
old Attic BZ. 

32-33. StzaoTtk^ : Ci. DeoL Neair. 40: toutwv ovtov fidpropa ofilv rdv 
TUTe noXifiap^ov rcapi^o/iat. ~ fAud/iatv ： This word, occurring in inscriptions 
from Halikarnas808, lasoe, etc., is described by Aristotle (Pol. vii, 8), as 
the title of the officer before whom all private contracts and the decisions 
of the courts of law have to be registered, indictments laid, and prelimi- 
xiary proceedings in a lawsuit taken.— jr«<lfar£t>iy may refer to the possibility 
of his being abroad at the time of the case coming up again (rf. "f も iziddfwt 
T«5v xofffAwwy Cauer, 119) [so Blase], or of his having suffered artfiia ； or, u 
« mere scribe, of his being a slave. But it may be doubted if any written 
records of the court were actually kept ； none seem here implied. We 
are reminded oi the Homeric supercargo who was ^opnto —fawv, 6 16S. 
In the Gortynian inscription, Bull. Cor. Hell 虹 1885, p. 19, the fivdfiaf¥ 
of the kfMMot ifl the brother of the eponymous hamo$. The ordinary 
Greek /pafifiarto^ occurs in the Drerian ioflcription, vJauer, 121. 

3b. dTzopeiKmvTi ： Cf. xi, 11, and Is. 2, 33 ： avrw^ napi^o/iat fidpropa^, 
My i^iXw^tv avafiaivtiv (tlai rouraty olx£tot) ； Dem. ooO ； Ib. 9, 18 ； 
Akchin. Tim. 71, 

40. : Cf. "巧 y， njy fiiv ijtb v(xf^<ra, Hm. I 545. 

41-43. Is this a penalty, or a restriction ？ Cf. iv, 29-30. ， 

44. i:ipai = izeipa C. ； cf. //oioy, //oecof, as iWirXe (ミ for flWTT/leci^ (cf. 
TsXtiTirofxai, plicare). 

47. fiirr: fUffra 0CCUI8 in the Kretan iiiscription, Cauer, 120, 40, and 
the Arkadian, 457, 30. ~ Plato recommends that a transaction in cases 
of surety, be witnessed by 3 persons if the sum be under 1000 drachmas, 
fiy« if above (Legg. 953). It oontributkmB to ventures abroad are really 
meant in this passage, the feature which contemplates the possibility of a 
single drachma is truly interesting. 

Column X. 15-18. Cf. xii, 15. ~ Xeiwvr' ： The emphatic position seems 
to throw the stress here. The heirs need not pay a legacy above 100 
staters, unless they wish. Plato is more peremptory in the case of the gift 
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of a fixed sum for marriage garments, which, if exceeded, shall be forfeited 
to Hera and Zeus, and a fine of equal amount exacted, Legg. 774 D. 

20-2*. In the Delphian inscription, Ditt. S. I. G. 462, it is eaid of a 
slave emancipated under certain conditions : W di rm :w(ov d6<riv iroiiotra 
rwu Idiuiv Iwtro^, drsXij^ d diva sffrof. 

25-28. To make リ yrpaiKmf subject is contrary to the spirit of the lan- 
guage of the code. — fU ミ aOai ： Cf. si ye /xij^s doT>kuv axparij de ミ a(!"0，Sy， JSjeu, 
Mem. i, 5, 3. Second mortgages were not forbidden at Athens (Dem. 
930), except by special contract (Dem. 926), nor at EphesoB, Ditt. S. I. 
G. 344, 34. 

33. Adoption at Athens could take place from any citizen's family, 
though usually confined to relatives, and only when the adoptive father 
had no legitimate male children (Hypoth. Ib. 10), or had renounced those 
he had, though he might adopt in his will, the act to take effect in the 
event of his bodb dying before they reached their majority, or in the event 
of his having none at all. 丄 i he died childless and intestate, the next of 
kin became a qtmsi adopted child. After taking the adopted son to his 
house, on a certain day, regularly that of the Thargdia (Is. 7, 15), he 
brought him before the phratores, offered a sacrifice, and swore on the 
altar that the adopted son was an Attic burgher, and he called his phra- 
tores to witness that he adopted him as his son. Enrolment then took 
place in the register of the phratry, as later in that of the deme (Meier 
and Schoemann, AU, Proc, p. 437 ； Isaios, passim). The adopted son suc- 
ceeded to all rights and responsibilities of legitimate children, the sacra 
(Is. 2, 10， 36-7, 46)， payment of debts, etc. If there were natural sons 
bom to the father after adoption, the adopted received an equal share 
with the son (Is. 6, 63). Were there daughters of the family into which 
he was adopted, he was expected to marry one of these, and probably 
adoption could not take place without this provision (Is. 10， 13). If the 
act took place by will, he might be directed to receive only a part of the 
estate, as a third or half (cf. Dikaiogenes, Is. 5). In this case he was 
probably compelled to pay at least his share of the father's debts (cf. 
Dem. Liakr. 4) ； if not, the custom would be something like that of our 
code where there are daughters, when the adopted son was at liberty to 
decline the obligation. According to ureek sentiments, one would hardly 
expect him to be relieved of the mcra, though they were often costly and 
troublesome. That he could decline these, is not distinctly stated, though 
it seems implied, in this code (xi, 2-3). As here, so at Athens, no woman 
or minor could adopt (Is. 10， 10). 

The first 16 lines of column xi., though published in 1863, were not 
properly explained till 1878, by Br^l [Jtiev. Arch, xxxvi). There could 
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have been no difficulty with it, if the preceding part had come to light 
at the same time. 
36. 

38. iraiptia : Dosiadas (Athen. 143) says that all Kretan citizens were 
divided into iraipsiat, and these were also called avftpua, which is the old 
Dorian word for mess-companies {symtia at Sparta, in the historic period). 
Each citizen contributed one-tenth of the produce of his land to his hetair 
reia, and this body made over the total amount of all these contributions 
to the state treasury, or rather to that division of it from which the 
expenses of the syssitia were to be defrayed (Schoemann, p. 307). In the 
Drerian inscription, fines laid on the komnoi for the non-performance of 
duty are also to be divided among the hetaireiai. Such regulations sup- 
port the keen-sighted remark of Hoeck (Kreta, iii, p. 126), that these 
hstaireiai formed close mesB-companies , at the foundation of which prob- 
ably lay an earlier tribal division and distinction of family (Dnss dieser 
Einrichtung eine friihere una unbekannt gebliebene Stammeintheilung 
und ein Geschlechter-Unterschied zura Grunde 】ag， wird warscheinlich). 
This becomes still clearer from the fact that in matters of adoption the 
hetaireia corresponded to the Athenian phrcUrta, The frugal supply of 
wine, a small pitcher full, points again to an early period, as the victim 
at Athens was called fieTov (Pollux, 3, 53). It is true that frugality in 
meats and drinks, especially wine (Plat. Min. 320)， was a characteristic of 
the Kretan people ； but at the ordinary meals a bowl of wine was placed 
on the table, and then a second, after the meal was over (Athen. 143). 

42-3. Oiva xai dyTfjdtTriva : Oeivtov xai avf^ptuTzivrnv, Kretan inscription, 
C. I. G. 2554 (new reading from the stoue, OCvwv x\ai dvOpwmvawy iJom- 
paretti, Museo Italiano, i. p. 144); OsOuv xai avOpwrtivatv, Cauer, 118. 

Column XI. 5-6. 冗 スん 《 ： More than the daughters, 一 to houses, cattle, 
etc., as a son would (iv, 31-43). [C. conceives the meaning to be "the 
adopted son shall not transmit it further by adoptioiL"] 

10. So at Athena, Dcm. 1100. 

11. The Athenian dizoxrjpu^t^, admissible at least in case of legitimate 
80D8 (Dera. 1006, Plat. Ijegg. 929 ； antiizaaOat, Hdt. i. 59). Repudiation 
of an adopted son was also permitted, even after his marrying a daughter 
of the adoptive father, afi seen in the case of Leokratea, Dem. 1029. 

15. I have supplied dixa as double the gift of ii, 52, where it is the 
amount presented to the wife when renounced by the husband. 一 
[dixtumjptov ： probably the building on whose walls the code was in- 
scribed, BZ] 

16. fevcoi ： This may correspond to the Homeric ミ" ソ"' tov, as the gift of 
hospitality presented to the guest at parting, and would thus be an assur- 
ance that the repudiation was done in all iriendly feeling (cf. Cauer, 
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118, 15: d^iJLev ainol^ (ivta dpjrupit^ fivav) ； or it may be read Sevim "in 
propitiation of Zeus Xenios " ； c£ Athen. 143, f. [C.， reading rd* xinvim, 
refers it to a tribunal, Seutzov dtxa^mjpioy^ Pollux, 8, 62.1 

20. eypaips : For i 丫 pd や 07^， by afiBimilation, O. 

21. dfx^avrut : Dat. oi a!iipa 、'て bs、 as dfr/T^ardf, etc. [So also Blaas; and 
Dittenberger, Hermes, 1885, p. 577.] 

24. It will be noticed that the remainder of the code is mamly explan- 
atory and supplementary to the preceding^ as if it was originally intended 
to stop here, but additional provisions were found necessary or advisable, 
as in the Twelve Tables at Rome. 

25. iircdiyeOat ： I understand this as supplying a'fact that seems taken 
for granted in i, 2-25, but is now distinctly enjoined, namely, that the 
slave, when set at liberty after seizure bj the complainant, shall be 
received by his master, who shall be responsible for liim till the decision 
of the judge ； and, in the case of the finee man, the assertor in libertatem shall 
do likewise, as implied in <J ふン a* リ, i, 24. "Toute personne qui Youdra 
transiger avant jugemeut sera toujours re9ue k le faire," D. ； " L， uomo che 
voglia (amniettere quanto reclama chi lo cita iu giudizio; ammetta in 
ogni caso prima del processo," C. ; " Jiiinen Menschen, wer ihn weg^hrt vor 
dem Sechtestreit, nehme man immer an sich," BZ. 

45-53. Notwithstanding the expression /oud dudpd^ (which, however, 
18 to be compared with iii, 41), this appears a mere supplement to m, 5-7, 
where the husband has brought suit against the wife for recovery of prop- 
erty claimed to have been wrongfully taken. If the judge deciae that 
she may take her oath of exculpation, it shall be done within twenty days, 
but 4 days previously the complainant shall announce his charges. [So 
BZ., Blase ； C. and D. of the woman suing for divorce from hu&band, of 
which we know so little at Athens.] « 

53. Tporiraprov ： This seems preferable to F ノ s tst— で t^v, although 
siugular. [So C, et cm,} Cf. ^potrxaXeffd/Asuo^ izpoTt^tjara, Dem. 1076, 75 ； 
irpoTpira, Thuk. ii， 34, Arist. Pol. vu, 8, 7 (1321). If 37, « be retained as a 
separate prepoeition, its usage in this sense at so early a date finds support 
from Hdt vii, 130, 138; cf. Cauer, 119, 42. 

Column XII. 16. eyparro ： Clear evidence that a written code preceded 
the present one, as that of Drako before Solon's ； and like Drake's it was 
in great part superseded by the one we now have, in matterB of private 
relations. 

21. 6p<pavodtxa<TTai : One would naturally expect this word to be equi- 
valent to the dptpavtffrai of Photios : ほ/ > ズカ ^jti tAv 6p<pa、"xanf • ha /巧お v 
adtx&vrai ： or Aenophon's dp^avo^uXaxe^ (Vectig, 2, 7), or the Archon 
Eponymos at Athens (Dem. 1076). But what kind of a public office 
could be that in which an interregnum during an heiress's minority would 
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be conceived to ezkt? It Beems to me more iikeiy that these are guar- 
dians appointed by the father before his death. Plato (Legg. 924 B) 
prescribes tliat, if a &ther die intestate, the next of kin, two on the 
Other's and two on the mother's side, and one of the friends of the 
deceased, shall have the authority of guardians (rf. 766 C). Or it may 
mean the grandfather, who might be alive during the youth of the 
heiress. [Not public officials ； probably appointed by &ther, C] 

27. -KOLTpwa ： According to the requiremeDts of the caee, this cannot 
mean the &ther's brother, as elsewhere, but must be some more distant 
relation on the father's side (cf. fidrpw^ in Pindar and Eur.). [Grand- 
father, C] 

28, T"? i 丫 pafxfU 窗 s should refer to viu, 44r-52, ix, 1-4. 

30. dvdvrai ： Hvr^ • ぶレ ひび e ち Heaych. ； hence dvdto. fuat^ • <z さ ミリ <n ち Hesych. 
rd roivuv '/atpiov r6 ixecvou itarpwov 6 nariip 6 iftd^ (afi guardian) i<p(n も u な s xai 
kyeiopysi xai knoUi diitXaffioo a^tov, Is, 9, 28. 



Augustus C. Mebbiam. 



